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OBRAZLOZITVENI MEMORANDUM

1. OZADJE PREDLOGA
. Razlogi za predlog in njegovi cilji

Prvi temelji evropske politike na podroc¢ju pomorske varnosti so bili vzpostavljeni v zacetku
devetdesetih let prejSnjega stoletja po nesreCah tankerjev za prevoz nafte Aegean Sea (1992)
in Braer (1993). S Sirjenjem obsega mednarodne trgovine in poglabljanjem notranjega trga
EU so se dejavnosti ladijskega prevoza v Evropi in vodah, ki jo obkrozajo, povecale. Hkrati
so bila priznana tveganja, povezana z dejavnostmi ladijskega prevoza, pri ¢emer je bila
poudarjena potreba po odlo¢nejsem evropskem ukrepanju na podrocju pomorske varnosti.
Pravila o pomorski in$pekciji drzave pristani§¢a in klasifikacijskih zavodih so bila uvedena ze
v devetdesetih letih prejSnjega stoletja. Prizadevanja na tem podro¢ju na ravni EU so se
znatno pospesila po nesreCah tankerjev za prevoz nafte Erika (1999) in Prestige (2002). Ob
teh nesrecah, ki sta povzrocili izjemno visoko stroskovno Skodo za okolje, pa tudi ribiski in
turisti¢ni sektor, sta bili poudarjeni potrebi po posodobitvi pravnega okvira EU o pomorski
varnosti ter prakticnih ukrepih za prepreCevanje onesnazevanja in odzivanje nanj. Nesreca
tankerja za prevoz nafte Erika je privedla do predlogov sveznjev o pomorski varnosti Erika [
(COM(2000) 142 final) in Erika II (COM(2000) 802 final). Ta predloga sta vkljucevala sklop
kratkoro¢nih ukrepov in sklop kompleksnejSih dolgorocnih ukrepov za okrepitev evropske
politike na podro¢ju pomorske varnosti.

V sveznju Erika Il je bila zlasti predvidena ustanovitev Evropske agencije za pomorsko
varnost (EMSA) (v nadaljnjem besedilu: Agencija) za podporo Komisiji in drzavam ¢lanicam
EU pri uporabi in spremljanju zakonodaje EU na podro¢ju pomorske varnosti ter oceni njene
ucinkovitosti. EMSA je bila nato ustanovljena z Uredbo (ES) st. 1406/2002 z dne
27. junija 2002, da bi zagotovili ,,visoko, enotno in u¢inkovito stopnjo pomorske varnosti, /.../
preprecevanja onesnazevanja z ladij* znotraj Skupnosti.

Po sprejetju njene ustanovne uredbe so se z zaporednimi spremembami postopoma razsirili
cilji in naloge Agencije, da bi se njene dejavnosti prilagodile razvoju pomorske politike EU.
Uredba (ES) S§t. 1406/2002 je bila od leta 2002 petkrat spremenjena, predvsem zaradi
sprememb pomorske zakonodaje EU.

EMSA je bila leta2017 predmet zunanjega ocenjevanja, na podlagi katerega je bilo
ugotovljeno, da so njeni cilji, dejavnosti in rezultati ustrezni, vendar bi bile morda potrebne
spremembe njenega mandata, da se prilagodi razvoju zakonodaje, sektorju in novim
politi¢énim prednostnim nalogam.

Poleg tega je bilo v okviru evropskega zelenega dogovora, napovedanega decembra 2019,
poudarjeno, da je treba pospesiti prehod na ni¢elno onesnazevanje in podnebno nevtralno
gospodarstvo, med drugim s prehodom na trajnostno mobilnost z znatnim prehodom na
CistejSa goriva in bolj trajnostni promet v pomorskem sektorju. Ta nova strategija je temeljila
na pravilih o vsebnosti Zvepla v gorivih za plovila!, uvedenih leta 2012, ter spremljanju

Direktiva 2012/33/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 21.novembra 2012 o spremembi
Direktive Sveta 1999/32/ES glede vsebnosti Zvepla v gorivih za plovila, ki jo je Ze nadomestila
Direktiva (EU) 2016/802 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 11. maja2016 glede zmanjSanja
vsebnosti Zvepla v nekaterih vrstah tekocega goriva.
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emisij CO2, poro¢anju o njih in njihovem preverjanju v letu 20152 V ta namen je Komisija
decembra 2020 sprejela Strategijo za trajnostno in pametno mobilnost, ki je vkljucevala
revizijo ustanovne uredbe EMSA (,,ukrep 77 spremljajo¢ega akcijskega naérta k strategiji®).

Mandat Agencije je treba revidirati iz naslednjih razlogov: (1) mandat zaradi spreminjajocih
se potreb pomorskega sektorja in novega regulativnega okvira EU na tem podro¢ju ne odraza
ustrezno sedanjega obsega dejavnosti EMSA; (2) upravne in financne dolo¢be mandata ne
odrazajo najnovejSega regulativnega okvira EU o upravljanju agencij in (3) Agencija se
spopada s preobremenjenimi viri za izpolnjevanje svojih sedanjih ter novih nalog in
dejavnosti, ki izhajajo iz potreb sektorja, kot je zeleni prehod, ali razvoja zakonodaje, kot je
novi svezenj o pomorski varnosti.

Namen predlagane revizije mandata EMSA je: (1) bolje opredeliti ter upoStevati sedanje
naloge in cilje Agencije v njeni ustanovni uredbi, da bo pravno pooblascena za njihovo
izpolnjevanje ter bo drzave Clanice in Komisijo podpirala s potrebno tehni¢no, operativno in
znanstveno pomocjo za zagotavljanje pomorske varnosti in zascite ter zelenega in digitalnega
prehoda sektorja; (2) zagotoviti, da bo ustanovna uredba EMSA primerna tudi za prihodnost,
pri cemer bo omogocala dovolj prilagodljivosti za vkljucitev novih nalog, v okviru katerih se
bodo obravnavale spreminjajoce se potrebe pomorskega sektorja in (3) zagotoviti, da ima
Agencija ustrezne ¢loveske in finan¢ne vire za izpolnjevanje svoje vloge.

Od leta 2002, ko je bila sprejeta prvotna ustanovna uredba, je v pomorskem sektorju prislo do
ve¢ sprememb. Zato je bila ustanovna uredba Agencije petkrat spremenjena, pri cemer se je s
spremembo iz leta 2013 vzpostavilo razlikovanje med glavnimi in pomoznimi nalogami, ki pa
so zastarele. Poleg tega so bila od zadnje bistvene spremembe ustanovnega akta Agencije
leta 2013 spremenjena tudi pravila o upravnem in finanénem upravljanju agencij EU. Zaradi
te zastarele strukture mandata ter potrebe po vkljucitvi in upostevanju novih nalog EMSA na
podro¢jih pomorske varnosti, trajnostnosti, razoglji¢enja, zaS¢ite in kibernetske varnosti ter
nadzora in pomo¢i pri kriznem upravljanju je potrebna nova uredba o EMSA, ki bi
nadomestila njeno ustanovno uredbo.

V novi uredbi bo tudi pojasnjena struktura pravnega akta (npr. z odpravo razlikovanja med
glavnimi in pomoZnimi nalogami ter uvedbo novih nalog na posameznem podro¢ju delovanja
agencije). Zato bodo v novi uredbi ohranjene naloge, ki so Ze upoStevane v prejSnjem
mandatu Agencije, hkrati pa bodo dodane nove naloge ter posodobljene upravne in finan¢ne
doloc¢be, ki bodo usklajene z novim okvirom.

. Skladnost z veljavnimi predpisi s podrocja zadevne politike

Z Uredbo se EMSA pooblas¢a, da drzavam ¢lanicam in Komisiji tehni¢no in operativho
pomaga pri Stevilnih dejavnostih, ki izhajajo iz razli€nih zakonodajnih aktov s podrocja
pomorstva.

Uredba (EU) 2015/757 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 29. aprila 2015 o spremljanju emisij
ogljikovega dioksida iz pomorskega prevoza, poro¢anju o njih in njihovem preverjanju ter spremembi
Direktive 2009/16/ES.

Sporocilo Komisije Evropskemu parlamentu, Svetu, Evropskemu ekonomsko-socialnemu odboru in
Odboru regij, Strategija za trajnostno in pametno mobilnost — usmerjanje evropskega prometa na pravo
pot za prihodnost (COM(2020) 789 final).
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V zvezi s pomorsko varnostjo Uredba vkljucuje pomo¢ EMSA Komisiji in drzavam ¢lanicam
pri izvajanju Direktive 2009/21/ES o skladnosti z zahtevami drzave zastave,
Direktive 2009/16/ES o pomorski inSpekciji drzave pristanis¢a in Direktive 2009/18/ES o
dolocitvi temeljnih nacel za preiskovanje nesre¢ v sektorju pomorskega prometa. V reviziji so
upostevani novi predlogi Komisije za spremembo teh treh direktiv. Poleg tega je Uredba
povezana tudi z zakonodajo EU o varnosti in registraciji potniSkih ladij, zlasti z
Direktivo 2009/45/ES o varnostnih predpisih in standardih za potniske ladje in Direktivo
Sveta 98/41/ES o registraciji oseb, ki potujejo s potniskimi ladjami, ki plujejo v pristanisca
drzav ¢lanic Skupnosti ali iz njih. Agencija bi morala Se naprej razvijati ustrezne podatkovne
zbirke in orodja, ki podpirajo izvajanje teh direktiv, in Se naprej dejavno pomagati pri splosni
varnosti potniSkih ladij. Poleg tega se v Uredbi predlaga nadaljnja pomo¢ Agencije pri
izvajanju pravil o ,,priznanih organizacijah* v skladu z Uredbo (ES) st. 391/2009 o skupnih
pravilih in standardih za organizacije za tehnicni nadzor in pregled ladij ter
Direktivo 2014/90/EU o pomorski opremi in Direktivo (EU) 2022/993 o minimalni ravni
izobrazevanja pomorscakov.

Na podrocju trajnostnosti bi morala Agencija Se naprej zagotavljati in razsiriti pomo¢ pri
izvajanju novih predlaganih pravil o onesnazevanju morja z ladij* ter uvedbi kazni za krsitve,
hkrati pa Se naprej podpirati izvajanje dopolnilne Direktive (EU) 2019/883 o pristaniskih
sprejemnih zmogljivostih za oddajo odpadkov z ladij. S predlogom je Agencija tudi
pooblascena, da Se naprej podpira Direktivo 2008/56/ES o dolocitvi okvira za ukrepe
Skupnosti na podrocju politike morskega okolja (Okvirna direktiva o morski strategiji) in
Direktivo (EU) 2016/802 glede zmanjSanja vsebnosti zvepla v nekaterih vrstah tekocCega
goriva. Nazadnje, predlog vkljucuje sedanje delo Agencije pri podpori izvajanju Uredbe (EU)
§t. 1257/2013 o recikliranju ladij.

Pricakuje se, da bo Agencija na podro¢ju razogljicenja ladijskega prevoza podpirala Komisijo
in drzave Clanice pri izvajanju novih pravil o uporabi obnovljivih in nizkooglji¢nih goriv v
pomorskem prevozu ter pravil, ki izhajajo iz razsiritve sistema EU za trgovanje z emisijami na
pomorski prevoz’. Take dejavnosti bodo dodane storitvam, ki jih Agencija Ze zagotavlja, in se
bodo Se naprej zahtevale, da se Komisiji in drzavam c¢lanicam zagotovi podpora v zvezi z
izvajanjem Uredbe (EU) 2015/757 o spremljanju emisij ogljikovega dioksida iz pomorskega
prevoza, poro¢anju o njih in njihovem preverjanju.

Na podrocju zascite se z Uredbo predlaga nadaljevanje pomoci, ki jo Agencija zagotavlja
Komisiji pri izvajanju Uredbe (ES) §t. 725/2004 o povecanju zasCite na ladjah in v
pristaniScih.

V zvezi s spremljanjem in nadzorom polozaja ladij na morju je predlog skladen z nalogami, ki
jih Agencija ze izvaja pri izvajanju Direktive 2002/59/ES o vzpostavitvi sistema spremljanja
in obvescanja za ladijski promet.

Nazadnje je predlog skladen z nalogami, ki so bile Komisiji dodeljene v skladu z
Uredbo (EU) 2019/1239 o vzpostavitvi evropskega okolja enotnega okenca za pomorski
sektor, ki Agencijo pooblasca, da Se naprej pomaga Komisiji pri teh nalogah.

Direktiva Evropskega parlamenta in Sveta 2005/35/ES z dne 7. septembra 2005 o onesnazevanju morja
z ladij in uvedbi kazni za krsitve (UL L 255, 30.9.2005, str. 11).

Direktiva 2003/87/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 13. oktobra 2003 o vzpostavitvi sistema za
trgovanje s pravicami do emisije toplogrednih plinov v Skupnosti in o spremembi Direktive
Sveta 96/61/ES (UL L 275, 25.10.2003, str. 32).
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. Skladnost z drugimi politikami Unije

S predlogom se podpira izvajanje politik in politicnih prednostnih nalog Unije, kot so
razvidne iz evropskega zelenega dogovora, Strategije za trajnostno in pametno mobilnost ter
sveznja ,,Pripravljeni na 55“. Predlog je poleg tega v skladu z nedavnimi napovedanimi ukrepi
na podro¢ju pomorske varnosti ter novim sporoCilom Evropske komisije in visoke
predstavnice o okrepljeni strategiji EU za pomorsko varnost, da bi zagotovili miroljubno

uporabo morij in za§¢itili podro&je pomorstva pred novimi groznjami®.

2. PRAVNA PODLAGA, SUBSIDIARNOST IN SORAZMERNOST
. Pravna podlaga

Naslov VI (¢leni 90-100) Pogodbe o delovanju Unije (PDEU) doloc¢a posebno pravico EU, da
sprejme dolocbe za skupno prometno politiko, zato lahko EU na podlagi Pogodbe ukrepa
tako, da ustanovi Evropsko agencijo za pomorsko varnost. V skladu s ¢lenom 100(2) PDEU
lahko zakonodajalec Unije uvede ustrezne dolotbe za pomorski promet. Clen 91(1), to¢ka (a),
PDEU doloca, da je Unija na podro¢ju prometa pristojna za dolocitev skupnih pravil, ki se
uporabljajo za mednarodni prevoz. Zato bi predlagana uredba temeljila na clenu 100(2)
PDEU, ki je pravna podlaga za Uredbo §t. 1406/2002.

. Subsidiarnost (za neizklju¢no pristojnost)

Nacelo subsidiarnosti se v celoti sposStuje, saj obstaja potreba po posredovanju EU, da bi
drzavam ¢lanicam in Komisiji pomagali doseci zahtevano raven pomorske varnosti, pomorske
za$Cite in varstva morskega okolja v EU.

Poleg tega se Agenciji ze od njene ustanovitve leta 2002 priznava ucinkovito izvajanje
dejavnosti, ugotovljena pa je tudi potreba po ustanovitvi decentralizirane agencije EU, ki bi
Komisiji in drzavam c¢lanicam pomagala na ustreznih podro¢jih politike, saj brez EMSA
mnogih nalog, ki izhajajo iz zakonodaje EU na podro¢ju pomorstva, ne bi bilo mogoce
izvajati enako kakovostno ali pa obstaja tveganje podvajanja prizadevan; med drZavami
¢lanicami.

o Sorazmernost

Predlog je sorazmeren, saj je edini nain za uvedbo potrebnih sprememb mandata Agencije.
Cilj ukrepov na ravni EU ni nadomestiti nacionalnih ukrepov ali organov niti povzrociti
dvoma o njihovi pomembnosti in ustreznosti. Predlog ne vklju¢uje novih nalog Agencije,
razen tistih, ki jih je Ze prevzela v preteklih letih za pomo¢ Komisiji in drzavam ¢lanicam pri
izvajanju ustreznih podrocij politike, ter novih nalog, ki izhajajo iz sveZnja ,,Pripravljeni
na 55 in sveznja o pomorstvu. Zato je cilj predloga v pravnem smislu bolje odrazati sedanje
stanje.

Skupno sporoc€ilo Evropskemu parlamentu in Svetu o posodobljeni strategiji EU za pomorsko varnost in
povezanem akcijskem nacrtu ,IzboljSana strategija EU za pomorsko varnost za spreminjajoCe se
pomorske groznje (JOIN(2023) 8 final).
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. Izbira instrumenta

Ker je namen tega predloga nadomestiti obstojeco Uredbo, se uredba Steje za najprimernejsi
instrument.

3. REZULTATI NAKNADNIH OCEN, POSVETOVANJ Z DELEZNIKI IN
OCEN UCINKA
. Naknadne ocene/preverjanja primernosti obstojece zakonodaje

Mandat EMSA je bil predmet dveh zunanjih ocenjevanj, in sicer v letih 2008 in 2017. V prvi
je bila podana splosna pozitivna ocena Agencije in bilo je ugotovljeno, da je ,,zapolnila vrzel
na podro&ju pomorske varnosti v Evropski uniji“’. V njej je bil predstavljen sklop enajstih
priporocil, za katera je bilo v oceni iz leta 2017 ugotovljeno, da so bila v celoti izvedena. V
drugi, ki je bila osredotoCena na obdobje 2013-2016, je bila ponovno potrjena splosna
pozitivna ocena Agencije iz prejSnje Studije in bilo je ugotovljeno, da je EMSA kljucno
prispevala k ,,varnejSemu in zanesljivejSemu pomorskemu okolju ter vecji zmogljivosti drzav

¢lanic za prepre¢evanje onesnazevanja morja in odzivanje nanj*®,

Ne glede na te na splosno pozitivne ocene je bilo v oceni iz leta 2017 poudarjeno, da bo v
prihodnje verjetno potreben okrepljen mandat, ki bi EMSA omogo¢il boljSo podporo Komisiji
in drzavam ¢lanicam ter posredno pomorski industriji. Na splos$no je bilo v oceni iz leta 2017
ugotovljeno, da ,,bi ukinitev ali omejitev mandata EMSA znatno negativno vplivala na

pomorsko varnost in za$¢ito v Evropi*®.

Leta 2017 je bila izvedena tudi posebna ocena stroskovne ucinkovitosti in uspesnosti sluzb
EMSA za odzivanje na onesnaZevanje z nafto!®. Ugotovljeno je bilo, da je EMSA ustrezno
izpolnila svoj mandat zagotavljanja operativne pomoci in podpore v zvezi z onesnazevanjem
z nafto. Natanc¢neje, ugotovljeno je bilo, da so dejavnosti Agencije v zvezi s tem stroSkovno
ucinkovite v primerjavi z gospodarskimi posledicami, ki bi nastale zaradi pomanjkanja
zmogljivosti Agencije za odzivanje na razlitje nafte in preprecitev, da bi dosegla obalo. Z
oceno se je zagotovil sklop priporocil za izboljSanje operativnega odziva.

Nazadnje je Komisija preverila primernost strategije EU za pomorski promet iz leta 2009
(2018)!'!. V tem pregledu je bil poudarjen prispevek EMSA k sodelovanju EU v pomorskem

COWI, Evaluation of the European Maritime Safety Agency (Ocena Evropske agencije za pomorsko
varnost), april 2008, str. 60 pdf

Ramboll Management Consulting, Evaluation on the Implementation of the Regulation (EC)
No 1406/2002 Establishing EMSA (Ocena izvajanja Uredbe (ES) $t. 1406/2002 o ustanovitvi EMSA),
maj 2017, str. 156 http://www.emsa.europa.cu/publications/item/3092-emsa-guidance-on-the-inventory-
of-hazardous-materials-3092.html.

Ramboll Management Consulting, Evaluation on the Implementation of the Regulation (EC)
No 1406/2002 Establishing EMSA (Ocena izvajanja Uredbe (ES) §t. 1406/2002 o ustanovitvi EMSA),
maj 2017, str. 155 http://www.emsa.europa.eu/publications/item/3092-emsa-guidance-on-the-inventory-
of-hazardous-materials-3092.html.

10 Ramboll Management Consulting, Study on the Cost Effectiveness and Efficiency of EMSA’s Oil
Pollution Response Services (Studija o stroskovni u¢inkovitosti in uspesnosti sluzb EMSA za odzivanje
na onesnazenje z nafto), april 2017, https://ec.europa.eu/transport/sites/default/files/2018-cost-
effectiveness-and-efficiency-of-emsa-oil-pollution-response-services.pdf.

Maritime Transport Fitness Check of the legislation on flag State responsibilities, accident
investigation, port State control, the vessel traffic monitoring and information system and, the reporting
formalities for ships arriving in and/or departing from ports of Member States (Preverjanje primernosti
zakonodaje na podrocju pomorskega prevoza o odgovornostih drzave zastave, preiskavi nesrec,
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prometu, ki temelji na zagotavljanju usposabljanja, krepitve zmogljivosti, tehni¢ne pomoci in
skupnih podatkovnih zbirk. V porocilu je bila zlasti poudarjena dodana vrednost EMSA z
vidika njene vloge pri gostitvi sistemov na ravni EU, kot so SafeSeaNet, THETIS in v manjsi
meri podatkovna zbirka Evropske informacijske platforme za pomorske nesrece (EMCIP) za
preiskovanje nesrec, ter spodbujanju njihovega razvoja. V zvezi s tem je bilo pri preverjanju
primernosti priporo¢eno, naj se $e naprej nadgrajujejo zmogljivosti EMSA, s poudarkom na
spodbujanju digitalnih sistemov, aplikacij in podatkovnih zbirk EMSA ter vlaganju vanje.

. Posvetovanja z delezniki

Glavne dejavnosti posvetovanja v podporo temu predlogu so bile:

odprto javno posvetovanje, ki ga je organizirala Komisija in je potekalo od
28. marca 2022 do 20. junija 2022, vendar je bil prispevek deleznikov majhen,
saj je odgovore predlozilo le 15 vprasanih;

dve ciljno usmerjeni raziskavi deleznikov za zbiranje specificnih informacij,
ena o seznamu moznih nalog, ki jih je treba vkljuciti v novi mandat, s
122 odgovori predvsem od organov drzav ¢lanic, druga pa o ocenah stroskov v
zvezi s prihranki zaradi izvajanja nalog na ravni EU namesto na ravni
posameznih drzav Clanic; prva spletna raziskava je potekala od marca 2022 do
aprila 2022, druga pa od novembra 2022 do decembra 2022;

skupno je bilo opravljenih 26 ciljno usmerjenih razgovorov s predstavniki
kljuénih deleznikov na ravni EU, ki jih je organiziral svetovalec, odgovoren za
zunanjo podporno S$tudijo, ki je potekala obcasno od januarja 2022 do
julija 2022, da bi izpolnili posebne zahteve za informacije;

izvajalec podporne Studije je 13. decembra 2021 in 4. marca 2022 izvedel tudi
dve delavnici s strokovnjaki iz pomorskega sektorja, da bi se posvetoval o
razli¢nih vidikih revizije;

dodatne ciljno usmerjene dejavnosti posvetovanja, ki jih organizira Komisija,
da bi se posvetovala z drZzavami ¢lanicami o ukrepih politike in potrdila
napredek pri reviziji; te dejavnosti so potekale v okviru dveh srecanj Odbora
EU za varnost na morju in prepreevanje onesnazevanja z ladij (2. junij 2022 in

29. november 2022) ter delavnice z direktorji za pomorstvo iz drZav clanic
17. maja 2022;

mnenja deleznikov so bila skladna s potrebo po boljSem upoStevanju sedanjih
nalog Agencije v njenem mandatu, ki je po mnenju vec€ine zastarel, zlasti na
podrocju trajnostnosti, razoglji¢enja in digitalizacije pomorskega sektorja.

. Zbiranje in uporaba strokovnih mnenj

Predlog temelji na zunanji podporni Studiji, v kateri so bile proucene tezave v zvezi s
sedanjim mandatom Agencije in naloge, ki jih je treba ustrezno upostevati, vecji del pa je bil

pomorski inSpekciji drzave pristani$¢a, sistemu spremljanja in obveSCanja za ladijski promet ter
formalnosti poroCanja za ladje, ki priplujejo v pristanisca drzav Clanic in/ali izplujejo iz njih), delovni
dokument sluzb Komisije, maj 2018, https://ec.europa.eu/transport/sites/default/files/3rd-mobility-
pack/swd20180228-fitness-check.pdf.
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namenjen nalogam, ki bi jih bilo treba dodatno razsiriti, da bi Agencija bolje podpirala drzave
Clanice in sektor pri prihodnjih izzivih, zlasti pri zelenem in digitalnem prehodu v okviru
sektorja.

] Ocena udinka

Predlog zajema spremembe ustanovne uredbe EMSA, ki izhajajo izklju¢no iz obveznosti, ki
so ze bile uvedene ali pa so bile predlagane v drugih zakonodajnih aktih in bi se morale bolje
odrazati v pravnem smislu. UpoSteva tudi sedanje naloge EMSA, ki v njenem mandatu niso
izrecno navedene, Ceprav zdaj predstavljajo vecji del njenih rezultatov.

Ceprav je bilo prvotno naértovano, da bo revizija zajeta v oceni uéinka, je s¢asoma postalo
jasno, da prednostni cilj politike, niti s strani deleznikov, ni bil bistveno spremeniti vloge
Agencije tako, da bi postala regulativna vrsta agencije, temve¢ bolje odrazati njeno sedanjo
vlogo in naloge, ki jih je prevzela na podlagi mehanizmov prilagodljivosti, ki so ze vkljuceni
v njen mandat.

Na podlagi zgornjih premislekov je bilo ugotovljeno, da v oceni uc¢inka ni bilo moznosti za
politiko z bistveno razli¢nimi reSitvami, uskladitev nalog, ki izhajajo iz drugih zakonodajnih
aktov ali jih je Agencija ze izvedla zaradi proznosti, ki jo zagotavlja njen mandat, pa se je
Stela za ustreznejSo. Zato v skladu s smernicami Komisije za boljSe pravno urejanje ni bila
izvedena celovita ocena ucinka.

Kljub temu je predlogu prilozen delovni dokument sluzb Komisije, v katerem so navedene
osnovne informacije o Agenciji in pojasnjeni razlogi, zakaj je treba spremeniti njeno
ustanovno uredbo in razsiriti njene naloge, ter dolo¢eni predlagani viri, ki se dodelijo vsaki
nalogi.

V delovnem dokumentu sluzb Komisije je opisana jasna potreba po posodobitvi in nadgradnji
mandata, da bi bolje odrazal sedanje delo Agencije in delo, ki bi ga morala opravljati v
prihodnjih letih v skladu s prednostnimi nalogami EU ter potrebami drzav ¢lanic in sektorja.

. Temeljne pravice

Revizija kot taka nima nobenih neposrednih u¢inkov na temeljne pravice. Podatki, ki jih zbira
Agencija in se zbirajo zanjo, so statisticni podatki, vsi podatki, ki se zbirajo za pomorscake,
pa so anonimizirani. Zato to ne vpliva na ¢len 8 Listine o temeljnih pravicah (,,varstvo
osebnih podatkov*). Predlog prav tako ne vpliva na druge temeljne pravice.

4. PRORACUNSKE POSLEDICE

Ta zakonodajni predlog bi vplival na proracun in kadrovske potrebe Agencije, kot so zdaj
doloCeni v vecletnem finan¢nem okviru in ki ne zadoSc¢ajo za naloge, ki bi jih morala
opravljati Agencija. Ocenjuje se, da bo za preostanek obdobja vecletnega financnega okvira
potreben dodaten proracun v visini 50 997 milijonov EUR in 33 dodatnih delovnih mest, da
bo imela Agencija na voljo potrebne vire za izvrSevanje svojega spremenjenega mandata.
Naloge Agencije, ki so izrazene v tem zakonodajnem predlogu, zato zahtevajo dodatne
finan¢ne in Cloveske okrepitve v primerjavi z viri, predvidenimi v sprejetem vecletnem
finan¢nem okviru za obdobje 2021-2027, ki doloc¢a 2-odstotno letno povecanje prispevka EU
za Agencijo.

Proracunski u¢inek dodatnih finan¢nih sredstev za Agencijo se bo izravnal z izravnalnim
zmanjSanjem nacrtovane porabe v okviru razdelka 1 in bi moral tudi stabilizirati potrebe
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Agencije po virih v obdobju 2021-2027. Agencija se je zavezala tudi k nacrtu notranje
prerazporeditve, ki zajema nekatere potrebe po okrepitvi nalog, predlaganih v tem predlogu, z
notranjo prerazporeditvijo sedmih delovnih mest. Preden bo Komisija predlagala kakrSno koli
nadaljnjo razsiritev nalog, za katere so potrebni dodatni viri, bo ob pomoci Agencije Se naprej
pregledovala dejavnosti in vire EMSA, da bi tudi v prihodnje zagotovila uporabo vseh
moznosti za prerazporeditev znotraj Agencije.

Podrobni izracuni v zvezi s proratunskimi posledicami ter Cloveskimi in upravnimi viri,
potrebnimi za ta predlog, so vklju€eni v oceno finan¢nih posledic zakonodajnega predloga.

Proracunske posledice, opisane v tem oddelku in v prilozeni oceni finan¢nih posledic
zakonodajnega predloga, vkljucujejo celotne proracunske posledice nove Uredbe o
ustanovitvi EMSA in razveljavitvi Uredbe (ES) §t. 1406/2002 ter proracunske posledice (i)
revizije Direktive 2009/21/ES o zahtevah drzave zastave, (ii) revizije Direktive 2009/16/ES o
pomorski inSpekciji drzave pristanisc¢a, (iii) revizije Direktive 2009/18/ES o preiskavah nesrec¢
in revizije Direktive 2005/35/ES o onesnazevanju morja z ladij. Proradunske posledice
zadnjih Stirih predlogov so podrobneje opisane v vsaki od zadevnih ocen finan¢nih posledic
zakonodajnega predloga.

Proracunske posledice, ki presegajo veljavni vecletni finanéni okvir, predstavljajo okvirni
pregled brez poseganja v prihodnji sporazum o vecletnem finanénem okviru.

5. DRUGI ELEMENTI
. Nacrti za izvedbo ter ureditev spremljanja, ocenjevanja in porocanja

Spremljanje in ocenjevanje mandata Agencije bi se ve¢inoma izvajalo z mehanizmi, ki se
uporabljajo na podlagi te uredbe. Clen 41 doloda ocenjevanje, pri katerem se ocenijo zlasti
vpliv, uspeSnost in u€inkovitost Agencije in njenih delovnih praks ter se lahko obravnava
morebitna potreba po spremembi strukture, delovanja, podroc¢ja delovanja in nalog Agencije
ter finanCne posledice vsake take spremembe. Komisija bo poleg tega ocenjevanja zbirala
podatke prek svojega predstavnika na sestankih upravnega odbora Agencije in v okviru
svojega nadzora nad delom Agencije, ki ga izvaja skupaj z drzavami ¢lanicami.

. Natanc¢nejSa pojasnitev posameznih dolocb predloga

V tem oddelku so navedene in pojasnjene glavne doloc¢be nove uredbe o EMSA, po potrebi
tudi v zvezi s spremembami prvotnega besedila Uredbe (ES) §t. 1406/2002.

POGLAVIJE I: PREDMET UREJANJA, PODROCJE UPORABE IN CILJI:

Cleni 1 do 2: uveden je bil ¢len o predmetu urejanja in podro&ju uporabe skupaj z lodenim
¢lenom o ciljih Agencije. Ta dva ¢lena odrazata prej$nji €len 1 o ciljih, ki so bili revidirani, da
bi upostevali nove naloge Agencije na podro¢jih trajnostnosti, razoglji¢enja, digitalizacije,
nadzora in spremljanja stanja na podro¢ju pomorstva.

POGLAVIJE II NALOGE AGENCIJE:

To novo poglavje opisuje naloge Agencije, pri ¢emer odpravlja razlikovanje med glavnimi in
pomoznimi nalogami ter namesto tega sledi tematskemu pristopu od horizontalne podpore vse
do nalog na podro¢jih pomorske varnosti, trajnostnosti, razoglji¢enja, varnosti in kibernetske
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varnosti, pomorskega nadzora in kriz, digitalizacije in poenostavitve ter obiskov in
inSpekcijskih pregledov.

Clen 3 vkljuéuje proznost iz &lena 2 v prej$njem mandatu, da bi lahko Agencija Komisiji in
drzavam clanicam zagotavljala tehni¢no in operativno pomoc¢ pri vseh nalogah, ki so v
pristojnosti Agencije. Navedena c¢lena zagotavljata pomo¢ Komisiji pri pripravi nove
zakonodaje in pri katerem koli drugem zakonodajnem aktu, v katerem so doloCene naloge
Komisije, pri katerith bi lahko potrebovala pomo¢ Agencije in ki ustrezajo nalogam iz
¢lena 2(2), tocke (a) do (d), prejsnjega mandata. Vkljucuje tudi operativno in tehni¢no pomoc¢
drzavam clanicam za vse naloge, ki spadajo med njihove cilje in ustrezajo nalogam iz
¢lena 2(3), tocki (a) in (b), prejSnjega mandata. Namen tega Clena je zagotoviti proznost
mandata in ga prilagoditi novim nalogam, ki bi lahko izhajale iz prihodnje zakonodaje na
podrocju potreb sektorja.

Clen 4 vkljutuje naloge Agencije na podro¢ju pomorske varnosti in ohranja naloge, ki so
dolocene v ¢lenu 2(4), tocki (¢) in (e), prejSnjega mandata. Odraza tudi dejavnosti Agencije iz
drugih zakonodajnih aktov, zlasti zakonodaje o pomorski inSpekciji drzave zastave in drzave
pristanis¢a v skladu z njihovimi predlaganimi spremembami, zakonodaje o varnosti potniskih
ladij, zakonodaje o priznanih organizacijah, med drugim v ¢lenu 2(3), tocka (c), prejSnjega
mandata, direktive o pomorski opremi in zakonodaje o delu na avtonomnih ladjah.

Clen 5 vkljuéuje naloge Agencije na podro&ju trajnostnosti in ohranja naloge iz &lena 2(3),
tocke (d), (f) in (g), ter Clena2a(2), tocki (a) in (e), prejSnjega mandata. Odraza tudi
spremembe, ki izhajajo iz nove predlagane direktive o onesnazevanju morja z ladij, in sedanje
delo Agencije za pristaniske sprejemne zmogljivosti, emisije zvepla in dusikovih oksidov ter
zakonodajo o recikliranju ladij.

Clen 6 vkljuéuje naloge Agencije v prizadevanjih za razoglji¢enje ladijskega prevoza ter
spreminja in nadalje razSirja naloge iz ¢lena 2a(2), toc¢ka (b), prejSnjega mandata. Vkljucuje
delo Agencije na podro¢ju uredbe FuelEU za pomorstvo, razsiritve sistema za trgovanje z
emisijami (ETS) na ladijski prevoz in zakonodaje o spremljanju poro€anja o preverjanju,
hkrati pa Agencijo pooblas¢a, da Se naprej podpira prizadevanja Komisije in drzav Clanic za
zmanjSanje emisij toplogrednih plinov iz ladijskega prevoza v EU in v okviru prizadevanj EU
v IMO.

Clen 7 vkljuéuje naloge Agencije na podro&ju pomorske in kibernetske varnosti, pri éemer
odraza nalogo iz Clena 2(2), tocka (b), prejSnjega mandata, ter prizadevanja Agencije za
razvoj odpornosti proti kibernetskim groznjam.

Clen 8 vkljuéuje naloge Agencije na podroéju pomorskega nadzora in pomorskih kriz, pri
c¢emer odraza naloge iz Clena 2(4), toc¢ke (a), (b) in (i), ter ¢lena 2a(2), tocki (¢) in (d),
prejSnjega mandata. V navedenem clenu je predlagan tudi center Agencije za spremljanje
stanja na podrocju pomorstva, ki bi deloval nepretrgoma in je Ze imel klju¢no vlogo pri
pomoci v kriznih obdobjih.

Clen 9 vkljutuje naloge Agencije na podrodju digitalizacije in poenostavitve, pri ¢emer
odraza nalogo iz Clena 2(4), tocka (d), in ¢lena 2a(2), tocki (a) in (b), prejSnjega mandata.
Odraza tudi naloge Agencije pri pomoc¢i Komisiji pri izvajanju evropskega okolja enotnega
okenca za pomorski sektor.

Clen 10 odraza prejsnji ¢len 3 o obiskih in indpekcijskih pregledih, ki bi jih morala izvajati
Agencija. Zagotavlja tudi proznost, da se Agenciji omogo¢i pomo¢ pri vseh drugih
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inSpekcijskih pregledih na podro¢ju pomorskega prevoza, za katere bi Komisija morda
potrebovala tako pomoc.

POGLAVIJE III DRUGE NALOGE AGENCIUE V ZVEZI Z MEDNARODNIMI ODNOSI
IN SODELOVANJEM EVROPSKE OBALNE STRAZE:

Clen 11 odraza naloge iz ¢lena 2(4), to¢ka (h), in ¢lena 2(5) prej$njega mandata, hkrati pa tudi
SirSo pomo¢ Agencije Komisiji in Evropski sluzbi za zunanje delovanje v zvezi s tretjimi
drzavami.

Clen 12 je ponovitev &lena 2b prej$njega mandata, len 13 pa odraza in ureja komunikacijske
dejavnosti Agencije.

POGLAVIE IV in POGLAVIJE V (¢leni 14 do 26) doloc¢ata pravila o organizaciji Agencije.
Pravila temeljijo na Uredbi (ES) s$t. 1406/2002. Spremembe pravil v tem poglavju so
posledica izvajanja skupne izjave Komisije, Evropskega parlamenta in Sveta o
decentraliziranih agencijah ter skupnem pristopu (2012). Glavne spremembe vkljucujejo
uvedbo mehanizma prilagodljivosti v zvezi z razlicnimi proSnjami za pomoc ali izvajanjem
nekaterih nalog, ki upravnemu odboru omogoca, da najprej razmisli o razpolozljivih ¢loveskih
in finan¢nih virih v okviru letnega in vecletnega nacrtovanja programov (¢len 17), in jih
analizira, ter izvrSnega odbora (¢len 21), medtem ko se prejSnji upravni odbor preimenuje v
upravni odbor. Podrobneje:

V ¢lenu 14 je opredeljena struktura Agencije. Cleni 15 do 20 podrobno dolo¢ajo sestavo,
naloge in nacine delovanja upravnega odbora. Oblikovani so na podlagi ¢lenov 10 do 14
Uredbe (ES) §t. 1406/2002 in skupnega pristopa. Clen 17: ,letni in veéletni delovni programi*
so nov, loCen ¢len o delovnih programih, ki naj bi v skladu s skupno izjavo prispevali k
jasnosti.

Clen 21 dolo¢a pravila za izvréni odbor, ki podpira upravni odbor in pripravlja njegove seje.

Cleni 22 do 23 doloéajo postopek imenovanja in odgovornosti izvrinega direktorja ter
temeljijo na Clenih 15 in 16 Uredbe (ES) st. 1406/2002 in skupnem pristopu.

Clen 24 je ponovitev ¢lena 17 prejsnjega mandata.

POGLAVIE VI (Cleni 25 do 29) vsebuje financne dolocbe. Te dolocbe so bile prilagojene
najnovejsim finan¢nim uredbam'?, Spremembe finan¢nih dolo¢b v primerjavi z Uredbo (ES)
St. 1406/2002 so posledica izvajanja skupnega pristopa in trenutno veljavnih finan¢nih pravil
za decentralizirane agencije EU. V zvezi s proracunskimi postopki ter pripravo zakljucnega
racuna in razreSnico je bilo uvedenih malo sprememb. Glavna sprememba v primerjavi s
prej$njim mandatom je €len 26, ki bi Agenciji omogocil zaraCunavanje pristojbin za nekatere
naloge. Agencija se bo pozneje, ko se bo ta uredba zaCela uporabljati, odlocila, ali bo
uporabila to mozZnost ali ne, medtem ko se znesek pristojbine za storitve za tretje drZave in
industrijo dolo¢i z izvedbenim aktom, kot je dodatno doloc¢eno v ¢lenu 33.

POGLAVIE VII (¢leni 30 do 31) vkljucuje kadrovske predpise.

Poglavje VIII (€leni 32 do 45) vkljucuje sploSne in kon¢ne dolo¢be. Spremembe v primerjavi
z Uredbo (ES) st. 1406/2002 so posledica izvajanja skupnega pristopa in prilagoditev novejsi

12 Delegirana uredba Komisije (EU) 2019/715 z dne 18. decembra 2018 o okvirni finan¢ni uredbi za
organe, ustanovljene na podlagi PDEU in Pogodbe Euratom, iz ¢lena 70 Uredbe (EU, Euratom)
2018/1046 Evropskega parlamenta in Sveta (UL L 122, 10.5.2019, str. 1).
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zakonodaji. Vecina teh dolocb je ze bila vkljucena v Uredbo (ES) st. 1406/2002. Nova
¢lena 33 in 34 o postopku v odboru sta potrebna za izvajanje moznosti v zvezi s pristojbinami.

To poglavje vkljucuje tudi prehodne dolocbe (¢len 43), da se EMSA omogoci ustrezen prehod
iz prejSnjega mandata na novega brez prekinitve opravljanja storitev.
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2023/0163 (COD)
Predlog
UREDBA EVROPSKEGA PARLAMENTA IN SVETA
o Evropski agenciji za pomorsko varnost in razveljavitvi Uredbe (ES) §t. 1406/2002

(Besedilo velja za EGP)

EVROPSKI PARLAMENT IN SVET EVROPSKE UNIJE STA —

ob upostevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije in zlasti ¢lena 100(2) Pogodbe,

ob upostevanju predloga Evropske komisije,

po posredovanju osnutka zakonodajnega akta nacionalnim parlamentom,

ob upostevanju mnenja Evropskega ekonomsko-socialnega odbora'?,

ob upostevanju mnenja Odbora regij'*,

v skladu z rednim zakonodajnim postopkom,

ob upostevanju naslednjega:

(1)

(2)

€)

V Uniji je bilo sprejetih ve¢ zakonodajnih ukrepov za izboljSanje pomorske varnosti in zascite,
spodbujanje trajnostnosti, tudi s prepreCevanjem onesnazevanja, razogljicenje ladijskega
prevoza ter olajSanje izmenjave informacij in digitalizacije pomorskega sektorja. Da bi bila taka
zakonodaja uc¢inkovita, bi jo bilo treba ustrezno in enotno uporabljati po vsej Uniji. S tem bi se
zagotovili enaki konkuren¢ni pogoji, zmanjSalo bi se izkrivljanje konkurence kot posledica
gospodarskih prednosti, ki jih imajo ladje, ki ne izpolnjujejo zahtev, in nagrajeni bi bili resni
akterji v pomorskem prevozu.

Uresnicevanje teh ciljev zahteva obsezno tehni¢no delo pod vodstvom specializiranega organa.
Zato je bilo treba v okviru drugega ,,paketa Erika“ iz leta 2002 v obstoje¢em institucionalnem
okviru ter ob spoStovanju odgovornosti in pravic drzav ¢lanic kot drzav zastave, drzav
pristani$¢a in obalnih drZav ustanoviti evropsko agencijo za zagotavljanje visoke, enotne in
ucinkovite ravni pomorske varnosti in prepre€evanja onesnazevanja z ladij.

Z Uredbo (ES) §t. 1406/2002 Evropskega parlamenta in Sveta'” je bila ustanovljena Evropska
agencija za pomorsko varnost (v nadaljnjem besedilu: Agencija), da bi Komisiji in drzavam
¢lanicam pomagala pri u¢inkovitem izvajanju zakonodaje na ravni Unije na podroc¢jih pomorske
varnosti in preprefevanja onesnazevanja z ustreznimi obiski v drzavah ¢lanicah z namenom
spremljanja zadevne zakonodaje ter zagotavljanja usposabljanja in krepitve zmogljivosti.

UL C,, str..

UL C,, str..

Uredba (ES) §t. 1406/2002 Evropskega Parlamenta in Sveta z dne 27. junija 2002 o ustanovitvi Evropske agencije
za pomorsko varnost (UL L 208, 5.8.2002, str. 1).
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4)

()

(6)

(7)

(8)

)

(10)

(11)

Po ustanovitvi Agencije leta 2002 se je zakonodaja Unije na podro¢jih pomorske varnosti,
trajnostnosti, preprecevanja onesnazevanja in pomorske zascite zelo razsirila, kar je privedlo do
petih sprememb mandata Agencije.

Agencija je od leta 2013 Se naprej znatno Sirila svoje naloge z izvajanjem ustreznih pomoznih
nalog iz €lena 2a Uredbe (ES) §t. 1406/2002 ali z zahtevami za tehni¢no pomo¢ Komisiji in
drzavam ¢lanicam, zlasti na podrocju razogljicenja in digitalizacije pomorskega sektorja. Poleg
tega spremembe direktiv 2005/35/ES'®,  2009/16/ES'7, 2009/18/ES'® in 2009/21/ES"
Evropskega parlamenta in Sveta neposredno vplivajo na naloge Agencije. Navedene direktive
dolocajo zlasti opravljanje nalog Agencije v zvezi z onesnazevanjem morja z ladij, rezim
pomorske inSpekcije drzave pristaniS¢a na ravni Unije, dejavnosti drzav Clanic v zvezi s
preiskavami pomorskih nezgod v vodah Unije in obveznosti drzav ¢lanic kot drzav zastave.

Poleg tega je treba upravno in finan¢no upravljanje Agencije uskladiti z medinstitucionalnim
sporazumom o upravljanju decentraliziranih agencij*® in okvirno finanéno uredbo za
decentralizirane organe Unije?!.

Zaradi Stevilnih sprememb glede na navedeni razvoj je Uredbo (ES) §t. 1406/2002 primerno
razveljaviti in jo nadomestiti z novim pravnim aktom.

Agencija je bila prvotno ustanovljena, da bi prispevala k vzpostavitvi visoke ravni pomorske
varnosti po vsej Uniji in pomagala pri preprecevanju onesnazevanja z ladij, pozneje pa tudi z
naftnih in plinskih plos¢adi. Ceprav so bili ti cilji dodatno okrepljeni s spodbujanjem pomorske
varnosti, je treba zaradi osredotoCenosti Agencije na regulativni razvoj na podro¢ju
razogljicenja in digitalizacije ladijskega prevoza v zadnjih letih ta podro¢ja dodati v splosne
cilje Agencije, s ¢imer bi se ji omogocilo, da prispeva k ciljem dvojnega — zelenega in
digitalnega — prehoda industrije. Prav tako klju¢na vloga Agencije pri zagotavljanju slike stanja
v pomorstvu s satelitskimi posnetki in upravljanjem sistemov daljinsko pilotiranih zrakoplovov
upravicuje vkljucitev ustreznega splosnega cilja za Agencijo.

V teh ciljih bi bilo treba opredeliti podrocja delovanja Agencije pri podpiranju Komisije in
drzav Clanic s tehni¢no in operativno pomocjo za izvajanje politik Unije na podroc¢ju pomorstva.

Za ustrezno doseganje teh ciljev je primerno, da Agencija izvaja posebne naloge na podrocju
pomorske varnosti, trajnostnosti, razoglji¢enja pomorskega sektorja, pomorske varnosti in
kibernetske varnosti, pomorskega nadzora in pomorskih kriz ter spodbujanja digitalizacije in
lazje izmenjave podatkov na podro¢ju pomorstva.

Poleg posebnih nalog bi morala Agencija na zahtevo Komisije ali drZzav ¢lanic zagotavljati
horizontalno tehni¢no podporo za izvajanje vseh nalog, ki spadajo v njene pristojnosti in cilje,

20
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Direktiva Evropskega parlamenta in Sveta 2005/35/ES z dne 7. septembra 2005 o onesnazevanju morja z ladij in
uvedbi kazni za krsitve (UL L 255, 30.9.2005, str. 11).

Direktiva 2009/16/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 23. aprila 2009 o pomorski inSpekciji drzave
pristanis¢a (UL L 131, 28.5.2009, str. 57).

Direktiva 2009/18/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 23. aprila2009 o dolocitvi temeljnih nacel za
preiskovanje nesre¢ v sektorju pomorskega prometa in o spremembi Direktive Sveta 1999/35/ES in
Direktive 2002/59/ES Evropskega parlamenta in Sveta (UL L 131, 28.5.2009, str. 114).

Direktiva 2009/21/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 23. aprila 2009 o skladnosti z zahtevami drzave
zastave (UL L 131, 28.5.2009, str. 132).
https://european-union.europa.eu/system/files/2022-06/joint_statement_on_decentralised agencies en.pdf
Delegirana uredba Komisije (EU) 2019/715 z dne 18. decembra 2018 o okvirni finan¢ni uredbi za organe,
ustanovljene na podlagi PDEU in Pogodbe Euratom, iz ¢lena 70 Uredbe (EU, Euratom) 2018/1046 Evropskega
parlamenta in Sveta (UL L 122, 10.5.2019, str. 1).
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ki izhajajo iz prihodnjih potreb in razvoja na ravni Unije. Pri teh dodatnih nalogah se upostevajo
razpolozljivi ¢loveski in financ¢ni viri, ki bi jih moral upravni odbor Agencije upostevati, preden
se odloci, da jih bo vkljucil v enotni programski dokument Agencije kot del njenega letnega ali
veCletnega delovnega programa. To je potrebno za zagotovitev, da se lahko nekatere glavne
naloge Agencije po potrebi prednostno razvrstijo.

Agencija ima vodilno vlogo pri zagotavljanju tehni¢nega strokovnega znanja na podrocjih, za
katera je pristojna, zato bi morala drzavam c¢lanicam zagotavljati dejavnosti usposabljanja in
krepitve zmogljivosti s pripravo skupnih tecajev, ki bodo temeljili na osnovnem u¢nem nacrtu,
in uporabo tehnolosko najnaprednejsih orodij pri njihovem izvajanju.

To tehni¢no strokovno znanje Agencije bi bilo treba nadalje razvijati z izvajanjem raziskav na
podrocju pomorstva in prispevanjem k ustreznim dejavnostim Unije na tem podro¢ju. Agencija
bi morala s proaktivnim pristopom prispevati k ciljem krepitve pomorske varnosti, zascite,
razogljienja ladijskega prevoza in preprecevanja onesnazevanja z ladij. V zvezi s tem bi lahko
Agencija izdala ustrezne nezavezujoCe smernice, priporoc¢ila ali prirocnike, ki bi lahko
Komisiji, drzavam ¢lanicam in/ali pomorski industriji pomagali pri doseganju teh ciljev.

Na podro¢ju pomorske varnosti bi morala Agencija razviti proaktiven pristop k dolocanju
varnostnih tveganj in izzivov, na podlagi katerega bi morala Komisiji vsaka tri leta predloziti
porocilo o napredku na tem podrocju. Poleg tega bi morala Agencija Se naprej pomagati
Komisiji in drzavam clanicam pri izvajanju ustrezne zakonodaje Unije, zlasti na podrocjih
obveznosti drzave zastave in drzave pristaniSCa, preiskav v primeru pomorskih nesrec,
zakonodaje o varnosti potniskih ladij, priznanih organizacij in pomorske opreme. Nazadnje,
Agencija bi morala pri uvajanju avtonomnih in avtomatiziranih pomorskih povrSinskih ladij
zagotavljati proaktivno pomo¢, pomembno pa je tudi zbiranje dodatnih podatkov na podroc¢ju
usposabljanja in izdajanja spriceval za pomorScake ter Konvencije o delu v pomorstvu (MLC,
20006).

Od zadnje bistvene spremembe Uredbe leta 2013 so bile v pomorskem sektorju dosezene
pomembne spremembe na podro¢ju zakonodaje v zvezi s trajnostnostjo. Poleg nalog, ki so bile
doslej zajete v mandatu Agencije, kot je prepreCevanje onesnazevanja z ladij ter naftnih in
plinskih plos¢adi, predvsem z delovanjem sluzbe CleanSeaNet, bi morala Agencija Se naprej
pomagati Komisiji pri izvajanju Direktive (EU) 2019/883 Evropskega parlamenta in Sveta* z
vkljucitvijo te naloge v svoj posodobljeni mandat. Poleg tega je vse vecja potreba po nadaljnji
pomo¢i Agencije pri izvajanju elementov, povezanih z ladijskim prevozom, iz
direktiv 2008/56/ES?* in (EU) 2016/802** Evropskega parlamenta in Sveta. Navedeni podrogji
sta skupaj s sodelovanjem Agencije pri zbiranju, analizi in izmenjavi podatkov v zvezi z
emisijami duSikovih oksidov (NOx) z ladij pomembni za spodbujanje trajnostnosti v
pomorskem sektorju, zato bi morala Agencija vsaka tri leta predloZiti poro¢ilo o doseZenem
napredku.

22

23

24

Direktiva (EU) 2019/883 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 17.aprila 2019 o pristaniskih sprejemnih
zmogljivostih za oddajo odpadkov z ladij, spremembi Direktive 2010/65/EU in razveljavitvi Direktive 2000/59/ES
(UL L 151, 7.6.2019, str. 116).

Direktiva 2008/56/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 17. junija 2008 o dolocitvi okvira za ukrepe
Skupnosti na podroc¢ju politike morskega okolja (Okvirna direktiva o morski strategiji) (UL L 164, 25.6.2008,
str. 19).

Direktiva (EU) 2016/802 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 11. maja 2016 glede zmanjSanja vsebnosti zvepla
v nekaterih vrstah tekocega goriva (UL L 132, 21.5.2016, str. 58).
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Na podrocju razoglji¢enja sektorja ladijskega prevoza potekajo v okviru Mednarodne pomorske
organizacije (IMO) prizadevanja za omejitev svetovnih emisij iz pomorskega prevoza, ki bi jih
bilo treba spodbujati, med drugim hitro izvajanje prvotne strategije IMO za zmanjSanje emisij
toplogrednih plinov z ladij, sprejete leta 2018. Trenutno potekajo razprave o sredstvih za
izvajanje te ambicije v praksi, vklju¢no z revizijo prvotne strategije. Na ravni Unije je bil razvit
sklop politik in zakonodajnih predlogov za podporo razoglji¢enju in nadaljnje spodbujanje
trajnostnosti pomorskega sektorja, kar je izrazeno zlasti v evropskem zelenem dogovoru,
Strategiji za trajnostno in pametno mobilnost, sveznju ,,Pripravljeni na 55 in strategiji za
ni¢elno onesnazevanje. Zato bi moral mandat Agencije odrazati potrebo po zmanjSanju emisij
toplogrednih plinov iz pomorskega sektorja.

V zvezi s tem bi morala Agencija Se naprej pomagati Komisiji in drzavam c¢lanicam pri
izvajanju Uredbe (EU) 2015/757 Evropskega parlamenta in Sveta® ter dodatno pomagati pri
izvajanju novih regulativnih ukrepov za razogljicenje sektorja ladijskega prevoza, ki izhajajo iz
zakonodajnega sveznja ,,Pripravljeni na 55, kot so Uredba [...] o uporabi obnovljivih in
nizkooglji¢nih goriv v pomorskem prevozu ter z ladijskim prevozom povezani elementi
Direktive 2003/87/ES Evropskega parlamenta in Sveta’® o vzpostavitvi sheme trgovanja z
emisijami v Skupnosti. Agencija bi morala imeti Se naprej vodilno vlogo pri zagotavljanju
strokovnega znanja na ravni Unije, da bi pomagala pri prehodu sektorja na obnovljiva in
nizkooglji¢na goriva, in sicer z izvajanjem raziskav in zagotavljanjem smernic za uvajanje in
uporabo trajnostnih alternativnih virov elektricne energije za ladje, vklju¢no z oskrbo ladij z
elektricno energijo s kopnega, ter v zvezi z uporabo resitev za energijsko ucinkovitost in pomo¢
pri vetrnem pogonu. Za spremljanje napredka na podroc¢ju razogljicenja sektorja ladijskega
prevoza bi morala Agencija Komisiji vsake tri leta porocati o prizadevanjih za zmanj$anje
emisij toplogrednih plinov in morebitnih priporo¢ilih.

Na podro¢ju pomorske zaséite bi morala Agencija v okviru Uredbe 725/2004 Evropskega
parlamenta in Sveta’’ o povecanju za$¢ite na ladjah in v pristanis¢ih Se naprej zagotavljati
tehnicno pomo¢ pri inSpekcijskih pregledih Komisije. Glede na to, da se je Stevilo kibernetskih
incidentov v pomorskem sektorju v zadnjih letih znatno povecalo, bi morala Agencija pomagati
pri prizadevanjih Unije za povecanje odpornosti nanje z olajSanjem izmenjave dobrih praks in
informacij o takih incidentih med drZzavami ¢lanicami.

Agencija bi morala Se naprej gostiti sistem spremljanja in obvesCanja za plovila, ki je bil
vzpostavljen z Direktivo 2002/59/ES Evropskega parlamenta in Sveta?®, skupaj z drugimi
sistemi, na katerih temelji vzpostavitev slike stanja v pomorstvu. V zvezi s tem bi morala imeti
Agencija Se naprej klju€no vlogo pri upravljanju komponente pomorske varnosti programa
Copernicus in Se naprej uporabljati najsodobnejSo razpolozljivo tehnologijo, kot so sistemi
daljinsko pilotiranih zrakoplovov, ki drzavam c¢lanicam in drugim organom Unije zagotavljajo
uporabno orodje za nadzor in spremljanje. Poleg teh storitev je Agencija dokazala svojo

25

26

27

28

Uredba (EU) 2015/757 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 29. aprila 2015 o spremljanju emisij ogljikovega
dioksida iz pomorskega prevoza, poroCanju o njih in njihovem preverjanju ter spremembi Direktive 2009/16/ES
(UL L 123, 19.5.2015, str. 55).

Direktiva 2003/87/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 13. oktobra 2003 o vzpostavitvi sistema za trgovanje
s pravicami do emisije toplogrednih plinov v Skupnosti in o spremembi Direktive Sveta 96/61/ES (UL L 275,
25.10.2003, str. 32).

Uredba (ES) st. 725/2004 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 31. marca 2004 o

povecanju zascite na ladjah in v pristanis¢ih (UL L 129, 29.4.2004, str. 6).

Direktiva 2002/59/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 27. junija 2002 o vzpostavitvi sistema spremljanja in
obvescanja za ladijski promet ter o razveljavitvi Direktive Sveta 93/75/EGS (UL L 208, 5.8.2002, str. 10).
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strateSko vlogo pri zagotavljanju spremljanja stanja na podro¢ju pomorstva s podporo ob raznih
krizah, kot sta pandemija COVID-19 in ruska vojna agresija proti Ukrajini. Zato bi morala
upravljati center, ki bi deloval nepretrgoma in bi moral v takih izrednih razmerah pomagati
Komisiji in drzavam ¢lanicam.

Digitalizacija podatkov je del tehnoloskega napredka na podrodju zbiranja in sporocanja
podatkov, katere cilj je prispevati k znizanju stroskov in ucinkoviti uporabi ¢loveskih virov.
Uvedba in delovanje pomorskih avtonomnih povrSinskih ladij (MASS) ter digitalni in
tehnoloski razvoj zagotavljajo najrazli¢nejSe nove priloznosti v smislu zbiranja podatkov in
upravljanja integriranih sistemov. To wustvarja priloznosti za potencialno digitalizacijo,
avtomatizacijo in standardizacijo ve¢ postopkov, kar bi olaj$alo varnost, zascito, trajnostnost in
ucinkovitost pomorskih operacij, vklju¢no z mehanizmi nadzora, na ravni Unije, s ¢imer bi se
hkrati zmanjSalo upravno breme za drzave Clanice. V zvezi s tem bi morala Agencija med
drugim olajSati in spodbujati uporabo elektronskih spriceval, zbiranje, beleZenje in ocenjevanje
tehnicnih podatkov, sistematicno izkorisanje obstojeCih podatkovnih zbirk, med drugim
njihovo medsebojno dopolnjevanje z uporabo inovativnih informacijskih orodij in orodij
umetne inteligence, ter po potrebi razvoj dodatnih interoperabilnih podatkovnih zbirk.

Za ustrezno izvajanje nalog, zaupanih Agenciji, bi morali njeni uradniki obiskati drzave ¢lanice
z namenom spremljanja sploSnega delovanja sistema Unije za pomorsko varnost in
preprecevanje onesnazevanja. Agencija bi morala izvajati tudi inSpekcijske preglede, da bi
Komisiji pomagala pri oceni u¢inkovitega izvajanja prava Unije.

V okviru IMO, Mednarodne organizacije dela (MOD) in Pariskega memoranduma o soglasju
glede nadzora, ki ga opravlja inSpekcija za varnost plovbe, ki je bil podpisan 26. januarja 1982 v
Parizu (v nadaljnjem besedilu: pariski memorandum), lahko Komisija in drzave clanice
potrebujejo tehni¢no pomo¢ in strokovno znanje. Komisija bo morda potrebovala tudi tehni¢no
pomo¢ Agencije pri podpori tretjim drzavam na podro¢ju pomorstva, zlasti s krepitvijo
zmogljivosti ter sredstvi za prepreCevanje onesnazevanja in odzivanje nanj. Upravni odbor
Agencije bi moral biti v okviru enotnega programskega dokumenta odgovoren za sprejetje
strategije za mednarodne odnose Agencije v zvezi z zadevami, ki so v njegovi pristojnosti.

Nacionalni organi, ki opravljajo funkcije obalne straze, so odgovorni za izvajanje Sirokega
nabora nalog, ki lahko vklju€ujejo pomorsko varnost, zaicito, iskanje in reSevanje, nadzor meje,
nadzor ribiStva, carinski nadzor, splosni kazenski pregon ter varstvo okolja. Agencija, Evropska
agencija za mejno in obalno straZo, ustanovljena z Uredbo (EU)2019/1896 Evropskega
parlamenta in Sveta?’, in Evropska agencija za nadzor ribi§tva, ustanovljena z
Uredbo (EU) 2019/473 Evropskega parlamenta in Sveta®®, bi zato morale v okviru svojih
pooblastil okrepiti sodelovanje med seboj in z nacionalnimi organi, ki opravljajo funkcije
obalne straze, da bi okrepili spremljanje stanja na podro¢ju pomorstva ter podprli usklajeno in
stroSkovno ucinkovito ukrepanje.

Izvajanje te uredbe ne bi smelo vplivati na delitev pristojnosti med Unijo in drzavami ¢lanicami
ali na obveznosti drzav ¢lanic na podlagi mednarodnih konvencij, kot so Konvencija ZdruZenih
narodov o pomorskem mednarodnem pravu, Mednarodna konvencija o varstvu ¢loveskega
zivljenja na morju, Mednarodna konvencija o iskanju in reSevanju na morju, Mednarodna
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Uredba (EU) 2019/1896 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 13. novembra 2019 o evropski mejni in obalni
strazi ter razveljavitvi uredb (EU) §t. 1052/2013 in (EU) 2016/1624 (UL L 295, 14.11.2019, str. 1).

Uredba (EU) 2019/473 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 19. marca 2019 o Evropski agenciji za nadzor
ribistva (UL L 83, 25.3.2019, str. 18).
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konvencija o preprecevanju onesnazevanja morja z ladij in Mednarodna konvencija o standardih
za usposabljanje, izdajanje spri¢eval in ladijsko strazarjenje pomorscakov, ter drugega
ustreznega mednarodnega pomorskega instrumenta.

Zaradi racionalizacije postopka odloCanja v Agenciji ter zagotavljanja vecje ucinkovitosti in
uspesnosti bi bilo treba uvesti strukturo upravljanja na dveh ravneh. V ta namen bi morale biti
drzave Clanice in Komisija zastopane v upravnem odboru, ki bi bil ustrezno pooblascen, med
drugim za pripravo proracuna in odobritev programskega dokumenta. Upravni odbor bi moral
na sploSno usmerjati dejavnosti Agencije in tesneje sodelovati pri spremljanju njenih dejavnosti,
da bi se okrepil nadzor nad upravnimi in proracunskimi zadevami. Ustanoviti bi bilo treba
manjsi izvrsni odbor, ki bi ustrezno pripravljal seje upravnega odbora in ga podpiral pri
postopku odloc¢anja. Pooblastila izvrSnega odbora bi bilo treba opredeliti v mandatu, ki ga
sprejme upravni odbor, in bi morala po potrebi vklju¢evati mnenja in zacasne odlocitve, ki jih
dokonc¢no potrdi upravni odbor. Agencijo bi moral voditi izvr$ni direktor.

Da bi se zagotovila preglednost odlocitev upravnega odbora, bi morali biti predstavniki
zadevnih sektorjev navzoCi na sejah, vendar brez glasovalne pravice. Predstavnike razli¢nih
deleznikov bi morala imenovati Komisija na podlagi njihove zastopanosti na ravni Unije.

Za ustrezno opravljanje svojih nalog bi morala biti Agencija pravna oseba s samostojnim
proracunom, ki bi se financiral predvsem s prispevki Unije ter s pristojbinami in dajatvami, ki
jih placujejo tretje drzave ali drugi subjekti. Morebitni financni prispevki, ki jih Agencija
prejme od drzav C¢lanic, tretjih drzav ali drugih subjektov, ne bi smeli ogroziti njene
neodvisnosti in nepristranskosti. Da bi se Agenciji zagotovila neodvisnost pri njenem
vsakodnevnem upravljanju ter izdajanju mnenj, priporo€il in sklepov, bi morala biti njena
organizacija pregledna, njen izvr$ni direktor pa bi moral biti v celoti odgovoren. Osebje
Agencije bi moralo biti neodvisno in zaposleno na podlagi kratkoro¢nih in dolgoro¢nih pogodb,
da bi ohranili njeno organizacijsko znanje in neprekinjeno poslovanje, hkrati pa tudi potrebno in
stalno izmenjavo strokovnega znanja s pomorskim sektorjem. Odhodki Agencije bi morali
vkljucevati kadrovske, upravne, infrastrukturne in operativne stroske.

V zvezi s preprecevanjem in obvladovanjem nasprotij interesov je bistveno, da Agencija deluje
nepristransko, izkazuje integriteto in dolo¢i visoke strokovne standarde. Nikoli ne bi smelo biti
nobenega upravicenega razloga za sum, da bi na odloc¢itve lahko vplivali interesi, ki so v
nasprotju z vlogo Agencije kot organa, ki deluje v interesu Unije kot celote, ali zasebni interesi
ali povezave katerega koli ¢lana upravnega odbora, ki bi ali bi lahko bili v nasprotju z ustreznim
opravljanjem uradnih dolZnosti zadevne osebe. Upravni odbor bi zato moral sprejeti celovita
pravila o navzkrizju interesov.

Sirsi strateski pogled v zvezi z dejavnostmi Agencije bi omogodil u¢inkovitejie naértovanje in
upravljanje njenih virov ter prispeval k vecji kakovosti njenih rezultatov. To je potrjeno in
podprto v Delegirani uredbi (EU) 2019/715. Zato bi moral upravni odbor sprejeti enoten
programski dokument, ki bi vseboval letne in vecletne delovne programe, in ga redno
posodabljati po ustreznem posvetovanju z zadevnimi delezniki.

Kadar se od Agencije zahteva, da izvede novo nalogo, ki ni izrecno dolofena v njenem
mandatu, ali nekatere naloge, za katere je treba v skladu z njenim mandatom prouditi in
analizirati u€inek na njene Cloveske in proracunske vire, bi moral upravni odbor take naloge
vkljuéiti v programski dokument Sele po taki analizi. V tej analizi bi bilo treba opredeliti
potrebne vire, s katerimi bi Agencija lahko izvajala navedene nove naloge, in ugotoviti, ali to
negativno vpliva na obstojece naloge Agencije.
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Agencija bi morala imeti ustrezne vire za izvajanje svojih nalog in bi ji bilo treba dodeliti
samostojen proracun. Ta bi se moral financirati predvsem s prispevkom iz sploSnega proracuna
Unije. Proracunski postopek Unije bi se moral uporabljati za prispevek Unije in vse druge
subvencije v breme sploSnega proracuna Unije. Revidiranje proracunskih izkazov bi moralo
opravljati Rac¢unsko sodis¢e Unije.

Pristojbine izboljSujejo financiranje Agencije in se lahko upostevajo za posebne storitve, ki
spadajo v okvir njenih pristojnosti in jih Agencija zagotavlja tretjim drzavam ali industriji. Vse
pristojbine, ki jih zara¢una Agencija, bi morale kriti njene stroske zagotavljanja zadevnih
storitev.

Za zagotovitev enotnih pogojev izvajanja te uredbe v zvezi s pristojbinami in dajatvami bi bilo
treba na Komisijo prenesti izvedbena pooblastila. Ta pooblastila bi bilo treba izvajati v skladu z
Uredbo (EU) &t. 182/2011 Evropskega parlamenta in Sveta®!.

V preteklih letih, ko so se ustanavljale nove decentralizirane agencije, sta se izboljsala
preglednost in nadzor nad upravljanjem finan¢nih sredstev Unije, ki so jim bila dodeljena, zlasti
glede uposStevanja pristojbin v proracunu, finanénega nadzora, pooblastil za razreSnico,
prispevkov v pokojninski sistem in notranjim proraunskim postopkom (kodeks ravnanja).
Podobno bi se morala Uredba (EU, Euratom) $t. 883/2013 Evropskega parlamenta in Sveta®
neomejeno uporabljati za Agencijo, ki bi morala pristopiti k Medinstitucionalnemu sporazumu z
dne 25.maja 1999 med Evropskim parlamentom, Svetom Evropske unije in Komisijo
Evropskih skupnosti o notranjih preiskavah Evropskega urada za boj proti goljufijam (OLAF)3.

Ker ciljev te uredbe, tj. ustanovitev specializiranega organa, ki lahko pomaga Komisiji in
drZzavam c¢lanicam pri uporabi in spremljanju zakonodaje Unije na podro¢ju pomorske varnosti
ter ocenjevanju njene ucinkovitosti, drzave ¢lanice ne morejo zadovoljivo doseci, temvec se
zaradi sodelovanja laZje dosezejo na ravni Unije, lahko Unija sprejme ukrepe v skladu z
nacelom subsidiarnosti iz ¢lena 5 Pogodbe o Evropski uniji. V skladu z nacelom sorazmernosti
iz navedenega c¢lena ta uredba ne presega tistega, kar je potrebno za doseganje navedenih ciljev.

Za uspesno delovanje Agencije je treba uveljaviti nekatera nacela glede njenega upravljanja, da
se zagotovi skladnost s skupno izjavo in skupnim pristopom, o katerih se je julija 2012
dogovorila medinstitucionalna delovna skupina za decentralizirane agencije EU, katere namen
je racionalizirati dejavnosti agencij in povecati njithovo uc¢inkovitost.

Ta uredba spoStuje temeljne pravice in uposteva nacela, priznana zlasti v Listini Evropske unije
o temeljnih pravicah.

Evropska agencija za pomorsko varnost, ustanovljena z Uredbo (EU) §t. 1406/2022, ostaja ista
pravna oseba ter bo nadaljevala vse svoje dejavnosti in postopke —

31

32

33

Uredba (EU) st. 182/2011 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 16. februarja 2011 o doloc€itvi splosnih pravil in
nacel, na podlagi katerih drzave ¢lanice nadzirajo izvajanje izvedbenih pooblastil Komisije (UL L 55, 28.2.2011,
str. 13).

Uredba (EU, Euratom) $t. 883/2013 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 11. septembra 2013 o preiskavah, ki jih
izvaja Evropski urad za boj proti goljufijam (OLAF), ter razveljavitvi Uredbe (ES) $t. 1073/1999 Evropskega
parlamenta in Sveta in Uredbe Sveta (Euratom) $t. 1074/1999 (UL L 248, 18.9.2013, str. 1).

UL L 136, 31.5.1999, str. 15.
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SPREJELA NASLEDNJO UREDBO:

POGLAVIJIE 1
PREDMET UREJANJA, PODROCJE UPORABE IN CILJI
Clen 1

Ustanovitev, predmet urejanja in podrocje uporabe

l. Ta uredba doloca celovita pravila o nalogah, delovanju in upravljanju Evropske agencije za
pomorsko varnost, ustanovljene z Uredbo (ES) st. 1406/2002 (v nadaljnjem besedilu:
Agencija).

2. Agencija pomaga drZzavam clanicam in Komisiji pri u€inkoviti uporabi in izvajanju prava

Unije v zvezi s pomorskim prevozom po vsej Uniji. V ta namen Agencija sodeluje z drzavami
¢lanicami in Komisijo ter jim zagotavlja tehni¢no, operativno in znanstveno pomo¢ v okviru
ciljev in nalog Agencije iz ¢lena 2 ter poglavij II in III.

3. Agencija z zagotavljanjem pomoci iz odstavka 2 zlasti zagotavlja podporo drzavam c¢lanicam in
Komisiji pri ustrezni uporabi zadevnih pravnih aktov Unije, hkrati pa prispeva k splo$ni u¢inkovitosti
pomorskega prometa in prevoza, kot je dolo¢eno v tej uredbi, da se olajSa doseganje ciljev Unije na
podroc¢ju pomorskega prevoza.

4. Kakrsna koli pomo¢, ki jo zagotovi Agencija, ne posega v pravice in odgovornosti drzav ¢lanic
kot drzav zastave, drzav pristani$ca ali obalnih drzav.

Clen 2
Cilji Agencije

1. Cilj1 Agencije so spodbujanje in vzpostavitev visoke, enotne in ucinkovite ravni pomorske
varnosti, usmerjene k odpravi nesre¢, pomorski zas€iti, zmanjSanju emisij toplogrednih plinov z ladij in
trajnostnosti pomorskega sektorja, pa tudi preprecevanje onesnazevanja z ladij in odzivanje nanj ter
odzivanje na onesnaZevanje morja z naftnih in plinskih plos¢adi.

2. Nadaljnji cilji Agencije so spodbujanje digitalizacije pomorskega sektorja z olajSanjem
elektronskega prenosa podatkov, ki omogoca poenostavitev, ter zagotavljanje integriranih sistemov in
storitev za pomorski nadzor ter spremljanje Komisiji in drzavam ¢lanicam.

POGLAVIE 1T
NALOGE AGENCIJE
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Clen 3

Horizontalna tehni¢na podpora

1. Agencija pomaga Komisiji:

(a) pri nadzoru ucinkovitega izvajanja ustreznih zavezujocih pravnih aktov Unije, ki se nanasajo
na cilje Agencije, zlasti z izvajanjem obiskov in inSpekcijskih pregledov, navedenih v
Clenu 10. 'V zvezi s tem lahko Agencija na Komisijo naslovi predloge za morebitne

izboljSave;

(b) pri pripravljalnem delu za posodobitev in razvoj ustreznih pravnih aktov Unije, ki se nanaSajo
na cilje Agencije, zlasti v skladu z razvojem mednarodnega prava,

(c) pri izvajanju vseh drugih nalog, ki so Komisiji dodeljene z zakonodajnimi akti Unije v zvezi s
cilji Agencije.

2. Agencija sodeluje z drzavami ¢lanicami:

(a) pri organizaciji, kadar je to potrebno, ustreznih dejavnosti krepitve zmogljivosti in

usposabljanja na podrocjih, ki spadajo med cilje Agencije in so v pristojnosti drzav ¢lanic. V
zvezi s tem Agencija vzpostavi ustrezne zmogljivosti za razvoj, izvajanje in usklajevanje
dejavnosti usposabljanja, ki so pomembne za cilje Agencije, med drugim s pripravo skupnih
teajev, ki temeljijo na osrednjem ucnem nacrtu, seminarjev, konferenc in delavnic ter
razvojem spletnih orodij, orodij za elektronsko ucenje ter drugih inovativnih in naprednih
orodij za usposabljanje. Podrobnosti takih dejavnosti usposabljanja, ki se izvajajo zunaj
formalnega izobrazevanja, se pripravijo v tesnem posvetovanju z drzavami ¢lanicami in
Komisijo, odobri pa jih upravni odbor v skladu s ¢lenom 17 te uredbe, pri Cemer se v celoti
uposteva ¢len 166 Pogodbe o delovanju Evropske unije (PDEU);

(b) pri razvijanju tehni¢nih resitev, kot je med drugim zagotavljanje ustreznih operativnih storitev,
in zagotavljanju tehni¢ne pomoci, da bi se okrepile potrebne nacionalne zmogljivosti za
izvajanje ustreznih pravnih aktov Unije, ki se nana$ajo na cilje Agencije.

3. Agencija spodbuja in olajSuje sodelovanje med drzavami Clanicami ter med njimi in Komisijo
pri izvajanju zakonodaje Unije s spodbujanjem izmenjave in raz$irjanja izkuSenj in dobrih praks.

4. Agencija na zahtevo Komisije ali na lastno pobudo po odobritvi upravnega odbora v skladu s
¢lenom 17 prispeva k pomorskim raziskovalnim dejavnostim na ravni Unije, ki so skladne s cilji
Agencije. V zvezi s tem Agencija pomaga Komisiji in drzavam c¢lanicam pri opredeljevanju kljucnih
raziskovalnih tem, brez poseganja v druge raziskovalne dejavnosti na ravni Unije, ter pri analizi teko¢ih
in zakljucenih raziskovalnih projektov, pomembnih za cilje Agencije. Agencija lahko po potrebi ter ob
upostevanju veljavnih pravil o intelektualni lastnini in varnostnih vidikih razSirja rezultate svojih
raziskovalnih in inovacijskih dejavnosti, potem ko jih odobri Komisija, ter tako prispeva k ustvarjanju
sinergij med raziskovalnimi in inovacijskimi dejavnostmi drugih organov Unije in drZav ¢lanic.

5. Agencija lahko izvede Studije, v katere vklju¢i Komisijo, in, kjer je primerno, prek
posvetovalnih usmerjevalnih skupin, drZzave ¢lanice ter po potrebi socialne partnerje in predstavnike
industrije s strokovnim znanjem o zadevnih temah, kadar je to potrebno za izvajanje nalog Agencije.

6. Agencija lahko na podlagi raziskav in $tudij, ki jih sama izvede, pa tudi na podlagi izkuSen;,
pridobljenih pri svojih dejavnostih, zlasti med obiski in inSpekcijskimi pregledi, ter izmenjavi
informacij in dobrih praks z drzavami ¢lanicami in Komisijo, po predhodnem posvetovanju s Komisijo
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izda ustrezna nezavezujoca priporocila, smernice ali prirocnike za podporo in pomo¢ drzavam c¢lanicam
in po potrebi industriji pri izvajanju zakonodaje Unije.

Clen 4
Naloge v zvezi s pomorsko varnostjo

1. Agencija spremlja napredek na podrocju varnosti pomorskega prevoza v Uniji, izvaja analizo
tveganja na podlagi razpolozljivih podatkov in razvija modele za oceno varnostnega tveganja za
opredelitev varnostnih izzivov in tveganj. Vsaka tri leta Komisiji predlozi porocCilo o napredku na
podro¢ju pomorske varnosti z morebitnimi tehni¢nimi priporocili, ki bi se lahko obravnavala na ravni
Unije ali mednarodni ravni. Pri tem Agencija zlasti analizira in predlaga ustrezne smernice ali
priporo€ila v zvezi z morebitnimi varnostnimi tveganji, ki izhajajo iz uvedbe in uporabe trajnostnih
alternativnih virov elektricne energije za ladje, vklju¢no z oskrbo zasidranih ladij z elektri¢no energijo
s kopnega.

2. Agencija pomaga Komisiji in drzavam c¢lanicam pri izvajanju Direktive 2009/21/ES. Agencija
zlasti razvije in vzdrzuje in$pekcijsko podatkovno zbirko v skladu s [¢lenom 6a] navedene direktive,
vzpostavi orodje za elektronsko porocanje iz [Clena 9b] navedene direktive, vzdrzuje javno spletno
mesto iz ¢lena 8(2¢) in Komisiji zagotovi priporocila na podlagi zbranih podatkov.

Agencija pomaga Komisiji pri sodelovanju kot opazovalka v revizijskem postopku Mednarodne
pomorske organizacije v skladu s [¢lenom 7] Direktive 2009/21/ES. Na podlagi zahteve drzav ¢lanic
tudi razvija ustrezna orodja in storitve za pomo¢ pri izpolnjevanju njihovih obveznosti iz
Direktive 2009/21/ES.

Poleg tega zagotovi skupni sistem krepitve zmogljivosti za nadzornike in inSpektorje drzav cClanic
zastave iz [Clena 4c] navedene direktive.

3. Agencija pomaga Komisiji pri razvoju in vzdrzevanju podatkovnih zbirk iz ¢lenov 24 in 24a
Direktive 2009/16/ES. Agencija na podlagi zbranih podatkov pomaga Komisiji pri analizi ustreznih
informacij in objavi informacij v zvezi z ladjami in druZzbami z nizko in zelo nizko uspe$nostjo v
skladu z Direktivo 2009/16/ES.

Agencija razvije ustrezna orodja in storitve za pomo¢ drzavam Cclanicam, ki jih zahtevajo, pri
izpolnjevanju njihovih obveznosti iz Direktive 2009/16/ES.

Agencija tudi zagotovi program strokovnega razvoja in usposabljanja za pomorske in$pektorje drzav
Clanic pristaniSca, kot je doloCeno v [Clenu 22(7)] navedene Direktive 2009/16/ES.

4. Agencija pomaga Komisiji pri razvoju in vzdrzevanju zbirke podatkovne zbirke iz ¢lena 17
Direktive 2009/18/ES. Agencija na podlagi zbranih podatkov pripravi letni pregled pomorskih nesre¢
in nezgod. Agencija drzavam ¢lanicam zagotovi operativno podporo pri preiskavah v zvezi z varnostjo,
¢e jo zahtevajo in Ce ne pride do navzkrizja interesov. Agencija izvede tudi analizo porocil o
preiskavah v zvezi z varnostjo, da bi opredelila dodano vrednost na ravni Unije glede vseh pomembnih
spoznanj, ki so bila pri tem pridobljena.

Agencija pristojnim organom za preiskave nesre¢ v zvezi z varnostjo na morju zagotovi program
strokovnega razvoja in usposabljanja.
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5. Agencija pomaga Komisiji in drzavam ¢lanicam pri izvajanju direktiv 2009/45/ES** in 2003/25/ES
Evropskega parlamenta in Sveta®® ter Direktive Sveta 98/41/ES%¢. Agencija zlasti razvije in vzdrzuje
podatkovno zbirko za ukrepe v zvezi z zapisom, kot je doloceno v ¢lenu 9 Direktive 2009/45/ES in
¢lenu 9 Direktive 98/41/ES, ter pomaga Komisiji pri ocenjevanju takih ukrepov.

6. Agencija olajSuje sodelovanje in izmenjavo informacij med Komisijo in drzavami ¢lanicami za
oceno priznanih organizacij, ki opravljajo naloge nadzora in izdajanja spriceval v skladu s clenom 8(1)
Uredbe (ES) §t. 391/200937. Agencija zlasti:

(a) Komisiji predlozi mnenje o svoji oceni priznanih organizacij v skladu s c¢lenom 8(1)
Uredbe (ES) §t. 391/20009;
(b) drzavam cClanicam v okviru inSpekcijskih pregledov, izvedenih za podporo ocene Komisije v

skladu s ¢lenom 8(1) Uredbe (ES) st. 391/2009, zagotovi ustrezne informacije, da bi podrla
spremljanje in nadzor priznanih organizacij v skladu s clenom 9 Direktive 2009/15/ES
Evropskega parlamenta in Sveta®®, ki pomagajo drzavam ¢&lanicam kot drzavam zastave pri
izpolnjevanju obveznosti Unije in mednarodnih obveznosti. V zvezi s tem Agencija pomaga
Komisiji pri vodenju skupine na visoki ravni za zadeve, ki se nanasajo na drzavo zastave, v
skladu s [¢lenom 9(1)] Direktive 2009/21/ES;

(c) na lastno pobudo ali na zahtevo Komisije zagotovi priporo¢ilo in tehni¢no pomo¢ Komisiji v
zvezi z morebitnimi sanacijskimi ukrepi ali nalozitvijo glob priznanim organizacijam v skladu
s ¢lenoma 5 in 6 Uredbe (ES) st. 391/2009.

7. Agencija pomaga Komisiji pri izvajanju Direktive 2014/90/EU Evropskega parlamenta in
Sveta®® tako, da zagotavlja tehni¢no oceno varnostnih vidikov, priporo¢ila s seznami zadevnih zahtev
glede zasnove, konstrukcije in delovanja ter standardov preskusanja, razvija in vzdrzuje podatkovno
zbirko iz Clena 35(4) navedene direktive ter olajSuje sodelovanje med priglaSenimi organi za
ugotavljanje skladnosti, ki delujejo kot tehni¢ni sekretariat njihove skupine za usklajevanje.

8. Agencija pomaga Komisiji in drzavam ¢lanicam pri ugotavljanju varnostnih tveganj, povezanih
z razvojem avtonomnih in avtomatiziranih pomorskih povrsinskih ladij, drzavam ¢lanicam pa pomaga
z raziskavami in razvojem ustreznih digitalnih orodij, smernic in priro¢nikov za odobritev projektov
in/ali ukrepi v zvezi z avtonomnimi in avtomatiziranimi pomorskimi povrSinskimi ladjami.

9. Agencija zbira in analizira podatke o pomorscakih, ki se zagotovijo in uporabljajo v skladu z
Direktivo (EU) 2022/993 Evropskega parlamenta in Sveta*®. Prav tako lahko zbira in analizira podatke

34 Direktiva 2009/45/EC Evropskega parlamenta in Sveta z dne 6. maja 2009 o varnostnih predpisih in standardih za

potniske ladje (UL L 163, 25.6.2009, str. 1).

Direktiva 2003/25/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 14. aprila 2003 o posebnih zahtevah glede stabilnosti
RO-RO potniskih ladij (UL L 123, 17.5.2003, str. 22).

Direktiva Sveta 98/41/ES z dne 18. junija 1998 o registraciji oseb, ki potujejo s potniskimi ladjami, ki plujejo v
pristanis¢a drzav ¢lanic Skupnosti ali iz njih (UL L 188, 2.7.1998, str. 35).

37 Uredba (ES) st. 391/2009 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 23. aprila 2009 o skupnih pravilih in standardih za
organizacije za tehni¢ni nadzor in pregled ladij (UL L 131, 28.5.2009, str. 11)

Direktiva 2009/15/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 23. aprila 2009 o skupnih pravilih in standardih za
organizacije, pooblascene za tehnicni nadzor in pregled ladij, ter za ustrezne ukrepe pomorskih uprav (UL L 131,
28.5.2009, str. 47).

Direktiva 2014/90/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 23. julija 2014 o pomorski opremi in razveljavitvi
Direktive Sveta 96/98/ES (UL L 257, 28.8.2014, str. 146).

Direktiva (EU) 2022/993 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 8. junija 2022 o minimalni ravni izobraZevanja
pomorscakov (UL L 169, 27.6.2022, str. 45).
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o izvajanju Konvencije o delu v pomorstvu iz leta 2006 (MLC, 2006), da bi pomagala izboljsati
delovne in zivljenjske razmere pomorsc¢akov na ladjah.

Clen 5
Naloge v zvezi s trajnostnostjo

1. Agencija stroskovno ucinkovito podpira drzave €lanice z dodatnimi sredstvi za odzivanje na
onesnazevanje morja z ladij ter naftnih in plinskih plos¢adi. Agencija tako ukrepa na zahtevo prizadete
drzave c¢lanice, pod nadzorom katere se izvajajo postopki c¢iScenja. Taka pomo¢ ne posega v
odgovornost obalnih drzav, da vzpostavijo ustrezne mehanizme za odzivanje na onesnaZevanje, in
uposteva obstojece sodelovanje med drzavami Clanicami na tem podro¢ju. Operativni viri, ki jih
Agencija zagotovi drzavam ¢lanicam, upostevajo in zagotovijo prehod sektorja na uporabo trajnostnih
alternativnih virov elektricne energije za ladje. Po potrebi se proSnje za uporabo ukrepov proti
onesnazevanju posredujejo prek mehanizma Unije na podrocju civilne zascite, vzpostavljenega s

Sklepom §t. 1313/2013/EU Evropskega parlamenta in Sveta*!.

2. Agencija v skladu z Direktivo 2005/35/ES pomaga Komisiji in drzavam c¢lanicam pri
odkrivanju morebitnega onesnazevanja in izsleditvi ladij, ki nezakonito izpuscajo onesnazevala.
Agencija zlasti pomaga pri izvajanju ¢lenov [10, 10a, 10b, 10c in 10d] navedene direktive tako, da:

(a) razvija in vzdrzuje potreben informacijski sistem (CleanSeaNet) v okviru sistema Unije za
izmenjavo pomorskih informacij (SafeSeaNet) in podatkovne zbirke;

(b) zbira, analizira in razSirja ustrezne informacije o izvajanju in izvrSevanju
Direktive 2005/35/ES;

(©) zagotavlja krepitev zmogljivosti pristojnih nacionalnih organov in olajSuje izmenjavo dobrih
praks;

(d) razvija in vzdrZuje spletni kanal za zunanje porocanje, ki omogoca prejemanje in ravnanje z

informacijami o morebitnih nezakonitih izpustih, ki jih sporo¢i posadka, ter te informacije
posreduje zadevni drzavi ¢lanici ali drzavam ¢lanicam.

3. Agencija zagotovi storitev CleanSeaNet in vsa druga orodja za pomo¢ Komisiji in drzavam
¢lanicam na njihovo zahtevo pri spremljanju obsega in okoljskega vpliva onesnazevanja morja z nafto,
ki ga povzrocijo naftne in plinske ploscadi.

4. Agencija pomaga Komisiji in drZzavam clanicam pri izvajanju Direktive (EU) 2019/883 o
pristaniSkih sprejemnih zmogljivostih za oddajo odpadkov z ladij. Komisiji pomaga zlasti pri razvoju in
vzdrzevanju inS$pekcijske podatkovne zbirke iz ¢lena 14 navedene direktive.

5. Agencija pomaga Komisiji in drZzavam clanicam pri izvajanju Direktive 2008/56/ES s
prispevanjem k cilju doseganja dobrega okoljskega stanja morskih voda z elementi, povezanimi z
ladijskim prevozom, in pri izkoriS€anju rezultatov obstojecih orodij, kot so celostne pomorske storitve.
Pri tem Agencija opravi nadaljnje raziskave v zvezi z izgubljenimi kontejnerji, vklju¢no s plasti¢énimi
peleti, in podvodnim hrupom ter predlozi priporo¢ila Komisiji in drzavam ¢lanicam.

4 Sklep st. 1313/2013/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 17. decembra 2013 o mehanizmu Unije na podrocju

civilne zas¢ite (UL L 347, 20.12.2013, str. 924).
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6. Agencija pomaga Komisiji in drzavam c¢lanicam, med drugim z operativnimi orodji in
storitvami, pri izvajanju elementov Direktive (EU) 2016/802, povezanih z ladijskim prevozom. V zvezi
s tem tudi izboljsa in vzdrzuje podatkovno zbirko, ki drzavam ¢lanicam pomaga pri ciljnem usmerjanju
ladij in njihovem prednostnem razvr$c¢anju za inSpekcijske preglede na podlagi tveganja neskladnosti z
navedeno direktivo.

7. Agencija Komisiji in drzavam ¢lanicam na njihovo zahtevo pomaga z ustreznimi operativnimi
orodji in sluzbami za spremljanje in zbiranje podatkov v zvezi z emisijami dusikovih oksidov (NOx) z
ladij.

8. Agencija pomaga Komisiji in drzavam c¢lanicam pri izvajanju Uredbe (EU) §t. 1257/2013

Evropskega parlamenta in Sveta*’ z izdajo ustreznih smernic ter zbiranjem in analizo podatkov o
skladnosti z dolocbami navedene uredbe.

9. Agencija vsake tri leta Komisiji predlozi poro€ilo o napredku pri zmanjSevanju okoljskega
vpliva pomorskega prometa na ravni Unije.

Clen 6
Naloge v zvezi z razoglji¢enjem

l. Agencija spremlja napredek v zvezi z operativnimi in tehni¢nimi ukrepi, sprejetimi za
povecanje energijske ucinkovitosti ladij in uporabo trajnostnih alternativnih goriv, sistemov energije in
elektricne energije za ladje, vklju¢no z oskrbo z elektricno energijo z obale in vetrnim pogonom, za
zmanj$anje emisij toplogrednih plinov z ladij.

2. Agencija Komisiji in drzavam ¢lanicam na njihovo zahtevo zagotovi tehni¢no pomoc v zvezi z
regulativnimi prizadevanji za zmanjSanje emisij toplogrednih plinov z ladij. V zvezi s tem lahko
Agencija uporabi vsa operativna orodja ali storitve, ki so primerni za nalogo. Agencija zlasti proucuje,
analizira in predlaga ustrezne smernice ali priporo€ila v zvezi z uvajanjem in uporabo trajnostnih
alternativnih goriv, sistemov energije in elektricne energije za ladje, vklju¢no z oskrbo z elektri¢no
energijo z obale in pomocjo pri vetrnem pogonu, ter v zvezi z ukrepi za energijsko u¢inkovitost.

3. Agencija pomaga Komisiji in drzavam ¢lanicam pri izvajanju Uredbe (EU) [..., o uporabi
obnovljivih in nizkooglji€nih goriv v pomorskem prevozu]. Agencija zlasti pomaga Komisiji pri
razvoju in vzdrZzevanju podatkovne zbirke FuelEU in drugih ustreznih informacijskih orodij iz
[€lena 16] navedene uredbe, pri razvoju ustreznih orodij za spremljanje, smernic in orodij za ciljno
usmerjanje, ki temeljijo na tveganju, da se olajSajo dejavnosti preverjanja in izvrSevanja iz [€lena 15b]
navedene uredbe, ter pri analizi ustreznih podatkov in pripravi porocanja v skladu s [Elenom 28]
navedene uredbe.

4. Agencija pomaga Komisiji in drZzavam ¢lanicam pri izvajanju Uredbe (EU) 2015/757. Agencija
zlasti pomaga Komisiji pri razvoju, posodabljanju in vzdrZevanju ustreznih informacijskih orodij,
podatkovnih zbirk in smernic za namene izvajanja navedene uredbe in spodbujanja dejavnosti
izvrSevanja, pri analizi ustreznih podatkov, sporoc¢enih v skladu z navedeno uredbo, ter podpira
Komisijo pri njenih dejavnostih, da bi izpolnila obveznosti iz ¢lena 21 navedene uredbe.

2 Uredba (EU) st. 1257/2013 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 20. novembra 2013 o recikliranju ladij in

spremembi Uredbe (ES) st. 1013/2006 in Direktive 2009/16/ES (UL L 330, 10.12.2013, str. 1).
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5. Agencija pomaga Komisiji in drzavam ¢lanicam pri izvajanju Direktive 2003/87/ES, kolikor je
pomembno za pomorski sektor. Agencija zlasti pomaga Komisiji pri razvoju ustreznih informacijskih
orodij za izvajanje, orodij za spremljanje, smernic in orodij za ciljno usmerjanje, ki temeljijo na
smernicah in tveganjih, da se olajSajo dejavnosti preverjanja, izvrSevanja in izvajanja, povezane z
Direktivo 2003/87/ES, kolikor je pomembno za pomorski sektor, pri ¢emer se izkoris¢ajo rezultati
obstojecih ustreznih orodij, storitve in podatkovne zbirke.

6. Agencija vsake tri leta Komisiji predlozi poro¢ilo o napredku pri doseganju razogljicenja
pomorskega prevoza na ravni Unije. Kadar je mogoce, porocilo vkljucuje tehni¢no analizo opredeljenih
vprasanj, ki bi jih bilo mogoce obravnavati na ravni Unije.

Clen 7

Naloge v zvezi s pomorsko in kibernetsko varnostjo

1. Agencija zagotavlja Komisiji tehni¢no pomo¢ pri izvajanju inSpekcijskih nalog, ki so ji
dodeljene v skladu s ¢lenom 9(4) Uredbe (ES) st. 725/2004.
2. Agencija skupaj z vsemi drugimi ustreznimi organi Unije pomaga Komisiji in drzavam

Clanicam pri razvoju odpornosti proti kibernetskim incidentom v pomorskem sektorju, zlasti z
olajSanjem izmenjave dobrih praks in informacij v zvezi s takimi incidenti med drzavami ¢lanicami.

Clen 8
Naloge v zvezi s pomorskim nadzorom in pomorskimi krizami

1. Agencija Komisiji in drzavam ¢lanicam na njihovo zahtevo zagotavlja najsodobnejSe storitve
pomorskega nadzora in komunikacijske storitve, med drugim vesoljsko in zemeljsko infrastrukturo ter
senzorje, namesS¢ene na kateri koli platformi, s Cimer izboljSuje spremljanje stanja na podrocju
pomorstva.

2. Na podrocju spremljanja prometa, ki je zajeto v Direktivi 2002/59/ES, Agencija v skladu z
zavezo, sprejeto v IMO, zlasti spodbuja sodelovanje med obreZnimi drZzavami na zadevnih pomorskih
obmocjih ter razvija, vzdrZzuje in upravlja podatkovni center Evropske unije s sistemom dolgega
dometa za prepoznavanje ladij in njihovo sledenje in sistem Unije za izmenjavo pomorskih informacij
(SafeSeaNet) iz clenov 6b in 22a navedene direktive ter mednarodni sistem dolgega dometa za
izmenjavo informacij, pridobljenih s sistemom dolgega dometa za prepoznavanje ladij in njihovo
sledenje.

3. Agencija Komisiji, pristojnim nacionalnim organom in ustreznim organom Unije v okviru
njihovih pooblastil na zahtevo in brez poseganja v nacionalno pravo in pravo Unije zagotovi ustrezne
podatke v zvezi s polozajem plovil in opazovanjem Zemlje, da bi olajSala ukrepe proti groZnjam
piratstva in namernih nezakonitih dejanj, kot je doloCeno v veljavnem pravu Unije ali mednarodno
dogovorjenih pravnih instrumentih na podro¢ju pomorskega prevoza, ob upostevanju veljavnih pravil o
varstvu podatkov in v skladu z upravnimi postopki, ki jih po potrebi vzpostavi usmerjevalna skupina na
visoki ravni, ustanovljena v skladu z Direktivo 2002/59/ES. Za zagotavljanje podatkov, pridobljenih s
sistemom dolgega dometa za prepoznavanje ladij in njihovo sledenje, je potrebno soglasje zadevne
drzave zastave.

4. Agencija upravlja center, ki je na voljo 24 ur na dan in 7 dni v tednu, ter na zahtevo in brez
poseganja v nacionalno pravo in pravo Unije zagotavlja Komisiji, pristojnim nacionalnim organom, pri
¢emer ne posega v njihove pravice in odgovornosti, ki jih imajo kot drzave zastave, obalne drzave in
drzave pristaniS¢a, ter ustreznim organom Unije v okviru njihovih pooblastil, spremljanje stanja na
podroc¢ju pomorstva in analiti¢ne podatke, kot je ustrezno, ter jih podpira pri:
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(a) varnosti, zasCiti in onesnazevanju na morju;

(b) izrednih razmerah na morju;

(c) izvajanju kakr$nih koli predpisov Unije, ki zahtevajo spremljanje gibanja ladij;

(d) ukrepih proti groznjam piratstva in namernih nezakonitih dejanj, kot je dolo¢eno v veljavnem
pravu Unije ali mednarodno dogovorjenih pravnih instrumentih na podrocju pomorskega
prevoza,

(e) uporabi pomorskih avtonomnih povrSinskih ladij in njihovi interakciji s konvencionalnimi
ladjami.

Za zagotavljanje takih informacij se uporabljajo veljavna pravila o varstvu podatkov in upravni
postopki, ki jih po potrebi dolo¢i usmerjevalna skupina na visoki ravni, ustanovljena v skladu z
Direktivo 2002/59/ES. Za zagotavljanje podatkov, pridobljenih s sistemom dolgega dometa za
prepoznavanje ladij in njihovo sledenje, je potrebno soglasje zadevne drzave zastave.

5. Agencija v okviru svojih pristojnosti prispeva k pravofasnemu odzivu na krize in njihovi
blazitvi tako, da drzavam ¢lanicam in Komisiji na zahtevo pomaga pri izvajanju nacrtov ukrepov ob
nepredvidljivih dogodkih ter olajSuje izmenjavo informacij in dobrih praks.

6. Agencija pomaga Komisiji pri upravljanju komponente pomorskega nadzora varnostne storitve
programa Copernicus, ki spada v okvir upravljanja in finan¢ni okvir tega programa.

7. Agencija pomaga Komisiji in drzavam c¢lanicam pri razvoju in vzdrzevanju interoperabilne
resitve, kot je prostovoljno skupno okolje za izmenjavo informacij (CISE), da bi olajsala izmenjavo
informacij med razli¢nimi sistemi, ki jih uporabljajo civilni in vojaski organi, pristojni na podrocju
pomorstva, in ki dopolnjujejo informacije, ki so Ze na voljo prek obveznih informacijskih sistemov.

Clen 9
Naloge v zvezi z digitalizacijo in poenostavitvijo

1. Agencija na podro¢jih prava Unije, ki so v njeni pristojnosti, po potrebi zbira in zagotavlja
objektivne, zanesljive in primerljive statisticne podatke, informacije in podatke, da se Komisiji in
drzavam clanicam omogocita sprejetje potrebnih ukrepov za izboljSanje njihovih ukrepov ter ocena
uspesnosti in stroSkovne ucinkovitosti obstojecih ukrepov. Te naloge vkljucujejo olajSevanje in
spodbujanje elektronskih spri¢eval, zbiranje, belezenje in ocenjevanje tehni¢nih podatkov, sistemati¢no
1zkori$¢anje obstojeCih podatkovnih zbirk, med drugim njithovo medsebojno dopolnjevanje z uporabo
inovativnih informacijskih orodij in orodij umetne inteligence, ter po potrebi razvoj dodatnih
interoperabilnih podatkovnih zbirk. V zvezi s tem Agencija prispeva tudi k pomorskemu podrocju
skupnega evropskega podatkovnega prostora za mobilnost s proucevanjem povezav s sistemi drugih
nacinov prevoza.

2. Agencija pomaga Komisiji pri izvajanju Uredbe (EU) 2019/1239 Evropskega parlamenta in
Sveta®, pri ¢emer opravlja naslednje naloge:

= Uredba (EU) 2019/1239 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 20. junija 2019 o vzpostavitvi evropskega okolja

enotnega okenca za pomorski sektor in razveljavitvi Direktive 2010/65/EU (UL L 198, 25.7.2019, str. 64).
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(a) razvoj, dajanje na voljo in vzdrzevanje skupnih informacijskih komponent in storitev
evropskega okolja enotnega okenca za pomorski sektor (v nadaljnjem besedilu: EMSWe), za
katere je odgovorna Komisija;

(b) vzdrzevanje nabora podatkov EMSWe, vodnika za posamezna sporocila in predlog digitalnih
preglednic;

(©) zagotavljanje tehni¢nih smernic drzavam ¢lanicam za izvajanje EMSWe;

(d) olajSanje ponovne uporabe in izmenjave podatkov, ki se izmenjujejo v okviru EMSWe, z

uporabo sistema SafeSeaNet.

3. Agencija drzavam c¢lanicam na njihovo zahtevo ter brez poseganja v njihove pravice in
obveznosti, ki jih imajo kot drzave zastave, zagotavlja tehnicno pomo¢ pri digitalizaciji njihovih
registrov in postopkov, ki olajSujejo uvajanje elektronskih spriceval.

Clen 10

Obiski v drzavah ¢lanicah in inSpekcijski pregledi

1. Agencija v pomo¢ Komisiji pri izpolnjevanju njenih nalog v skladu s PDEU in zlasti pri
ocenjevanju u¢inkovitega izvajanja zadevnega prava Unije izvede obiske v drzavah ¢lanicah v skladu z
metodologijo, ki jo dolo¢i upravni odbor. Pri tej metodologiji se upoSteva celosten pristop ob vsakem
obisku, katerega namen je vsakic preveriti ve¢ kot en zakonodajni akt, ki se nanasa na funkcijo drzave
zastave, pristanisca ali obalne drzave pregledane drzave ¢lanice med obiskom.

2. Agencija zadevno drzavo ¢lanico pravoCasno obvesti o naértovanem obisku, imenih
pooblasc¢enih usluzbencev ter datumu zacetka in predvideni dolzini obiska. UsluZbenci Agencije, ki so
pooblasceni za izvajanje takih obiskov, izpolnijo to nalogo s predlozitvijo odlocbe izvrSnega direktorja
Agencije, v katerem so opredeljeni namen in cilji njihovega obiska.

3. Agencija lahko v imenu Komisije izvaja inSpekcijske preglede v skladu z zavezujocimi
pravnimi akti Unije v zvezi z organizacijami, ki jih Unija priznava v skladu z Uredbo (ES)
§t. 391/2009, ter v zvezi z usposabljanjem pomors¢akov in izdajanjem spric¢eval pomorscakom v tretjih
drzavah v skladu z Direktivo (EU) 2022/993.

4. Agencija lahko tudi izvaja inSpekcijske preglede v imenu Komisije v skladu s katerim koli
drugim zavezujoCim pravnim aktom Unije, ¢e se Komisija odlo¢i, da bo tako nalogo prenesla na
Agencijo.

5. Agencija ob koncu vsakega obiska ali inSpekcijskega pregleda pripravi porocilo ter ga poslje
Komisiji in zadevni drzavi ¢lanici. Poroc€ilo bi bilo pripravljeno v skladu s predlogo, ki jo predhodno
dolo¢i Komisija.

6. Agencija po potrebi ali vsakokrat, ko se zakljuci cikel obiskov ali inSpekcijskih pregledov,
analizira porocCila tega cikla, da bi opredelila horizontalne in sploSne ugotovitve o uspesnosti in
stroSkovni u€inkovitosti veljavnih ukrepov. To analizo poslje Komisiji v nadaljnjo razpravo z drzavami
¢lanicami, da bi pridobili nova spoznanja in omogocili izmenjavo dobrih delovnih praks.
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POGLAVIE 111

DRUGE NALOGE AGENCUJE V ZVEZI Z MEDNARODNIMI ODNOSI IN
SODELOVANJEM EVROPSKE OBALNE STRAZE

Clen 11

Mednarodni odnosi

1. Agencija drzavam clanicam in Komisiji na njihovo zahtevo zagotovi tehni¢no pomoc¢, da
prispeva k ustreznemu delu tehni¢nih organov IMO, Mednarodne organizacije dela, kar zadeva ladijski
prevoz, PariSkega memoranduma o soglasju glede nadzora, ki ga opravlja inSpekcija za varnost plovbe
(v nadaljnjem besedilu: pariski memorandum), in ustreznih regionalnih organizacij, h katerim je
pristopila Unija, v zvezi z zadevami, ki so v pristojnosti Unije.

Za ucinkovito in uspesno izvajanje teh nalog se lahko izvrs$ni direktor odlo¢i, da bo namestil osebje v
delegacijah Unije v tretjih drzavah, ¢e bodo sklenjeni ustrezni sporazumi z Evropsko sluzbo za zunanje
delovanje. Za to odloCitev je potrebno predhodno soglasje Komisije in upravnega odbora. V tej
odlocitvi se opredeli obseg dejavnosti, ki jih mora nameSceno osebje izvajati tako, da se preprecijo
nepotrebni stroski in podvajanje upravnih nalog Agencije.

2. Agencija lahko na zahtevo Komisije drzavam, ki so zaprosile za pristop k Uniji, ter po potrebi
partnerskim drzavam evropske sosedske politike in drzavam, ki sodelujejo v pariSkem memorandumu,
zagotovi tehni¢no podporo, pri ¢emer med drugim organizira ustrezno usposabljanje glede uporabe
ustreznih pravnih aktov Unije.

3. Agencija lahko na zahtevo Komisije ali Evropske sluzbe za zunanje delovanje oziroma obeh
zagotovi pomoc¢ v primeru onesnazevanja z ladij ter onesnazevanja morja z naftnih in plinskih ploscadi
v tretjih drzavah, ki si delijo regionalni morski bazen z Unijo. Agencija zagotavlja pomoc¢ v skladu z
mehanizmom Unije na podroc¢ju civilne zas¢ite, vzpostavljenim s Sklepom §t. 1313/2013/EU, in pogoji,
ki se uporabljajo za drZave ¢lanice, kot je navedeno v ¢lenu 5(1) te uredbe, ki se smiselno uporablja za
tretje drzave. Navedene naloge so usklajene z obstoje¢imi dogovori o regionalnem sodelovanju v zvezi
Z onesnazevanjem motja.

4. Brez poseganja v Clen 24 lahko Agencija na zahtevo Komisije tretjim drzavam zagotovi
tehni¢no pomo¢ za zadeve, ki so v njeni pristojnosti.

5. Agencija lahko po odobritvi Komisije sklepa upravne dogovore in sodeluje z drugimi organi
Unije, ki se ukvarjajo z zadevami v pristojnosti Agencije. O takih ureditvah in sodelovanju je treba
pridobiti mnenje Komisije in ji o njih redno porocati.

6. Upravni odbor sprejme strategijo za mednarodne odnose Agencije v zvezi z zadevami v njeni
pristojnosti. Ta strategija je v skladu s politiénimi prednostnimi nalogami Komisije in je namenjena
pomoc¢i Komisiji in Evropski sluzbi za zunanje delovanje pri izpolnjevanju teh prednostnih nalog.
Vklju¢i se v programski dokument Agencije, v katerem se oznacijo povezani viri.

Clen 12

Evropsko sodelovanje na podro¢ju funkcij obalne straze
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1. Agencija v sodelovanju z Evropsko agencijo za mejno in obalno strazo, ustanovljeno z
Uredbo (EU) 2019/1896, in  Evropsko agencijo za nadzor ribiStva, ustanovljeno z
Uredbo (EU) 2019/473, v okviru njihovih pooblastil, podpira nacionalne organe, ki opravljajo funkcije
obalne straze na nacionalni ravni in ravni Unije ter po potrebi na mednarodni ravni, z:

(a) z izmenjavo, zdruzevanjem in analizo informacij, ki so na voljo v sistemih porocanja z ladij in
drugih informacijskih sistemih, ki jih upravljajo te agencije ali do katerith imajo slednje
dostop, v skladu z njihovo pravno podlago in brez poseganja v lastniStvo podatkov drzav
¢lanic;

(b) z zagotavljanjem nadzornih in komunikacijskih storitev, ki temeljijo na najsodobnejsi
tehnologiji, vkljucno z vesoljsko in zemeljsko infrastrukturo ter senzorji, namescenimi na
katero koli vrsto platforme;

(©) s krepitvijo zmogljivosti z oblikovanjem smernic in priporocil ter z vzpostavitvijo najboljsih
praks, kakor tudi z zagotavljanjem usposabljanja in izmenjave osebja;

(d) s povecanjem izmenjave informacij in sodelovanja na podro¢ju funkcij obalne straze, tudi z
analizami operativnih izzivov in nastajajocih tveganj na podro¢ju pomorstva;

(e) s souporabo zmogljivosti prek nacrtovanja in izvajanja ve€namenskih operacij ter souporabo
sredstev in drugih zmogljivosti v obsegu, v katerem te dejavnosti usklajujejo te agencije in se
z njimi strinjajo pristojni organi zadevnih drzav ¢lanic.

2. Brez poseganja v pooblastila upravnega odbora Agencije iz Clena 15 se natancne oblike
sodelovanja na podroc¢ju funkcij obalne straze med Agencijo, Evropsko agencijo za mejno in obalno
strazo ter Evropsko agencijo za nadzor ribistva doloc¢ijo v delovnem dogovoru v skladu z njihovimi
mandati in finan¢nimi pravili, ki se uporabljajo za te agencije. Tak dogovor odobrijo upravni odbor
Agencije, upravni odbor Evropske agencije za nadzor ribiStva in upravni odbor Evropske agencije za
mejno in obalno strazo.

3. Komisija v tesnem sodelovanju z drZzavami ¢lanicami, Agencijo, Evropsko agencijo za mejno in
obalno straZzo in Evropsko agencijo za nadzor ribiStva da na voljo prakti¢ni prirocnik o evropskem
sodelovanju na podro¢ju funkcij obalne straze. Navedeni priro¢nik vsebuje smernice, priporocila in
dobre prakse za izmenjavo informacij. Komisija ta priro¢nik sprejme v obliki priporocila.

4. Naloge iz tega €lena ne Skodujejo nalogam Agencije iz ¢lenov 4 do 12 ter ne posegajo v pravice
in obveznosti drzav €lanic, ki jih imajo zlasti kot drZave zastave, drZzave pristaniSca ali obalne drZave.

Clen 13
Obvesc¢anje in razSirjanje

Agencija lahko na lastno pobudo sodeluje pri dejavnostih obvescanja na podroc¢jih v njeni pristojnosti.
Dejavnosti obvescanja ne Skodujejo preostalim nalogam iz ¢lenov 4 do 13 in se izvajajo v skladu z
ustreznimi nacrti obveS€anja in razSirjanja, ki jih sprejme upravni odbor. Upravni odbor na podlagi
analize potreb te nacrte redno posodablja.
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POGLAVIE IV
ORGANIZACIJA AGENCIJE
Clen 14
Upravna in vodstvena struktura

Upravna in vodstvena struktura Agencije vkljucuje:

(a) upravni odbor, ki izvaja naloge, dolo¢ene v ¢lenu 16;

(b) izvr$ni odbor, ki izvaja naloge, dolocene v ¢lenu 21;

(©) izvrSni direktor, ki opravlja naloge, doloc¢ene v Clenu 23.
Clen 15

Sestava upravnega odbora

1. Upravni odbor sestavljajo po en predstavnik vsake drzave clanice in $tirje predstavniki
Komisije z glasovalno pravico.

Upravni odbor vkljucuje tudi Stiri strokovnjake iz sektorjev, ki jih to najbolj zadeva, kot je navedeno v
¢lenu 2. Te strokovnjake imenuje Komisija in nimajo glasovalne pravice.

Vsi ¢lani upravnega odbora so imenovani na podlagi njihove stopnje ustreznih izkuSenj in strokovnega
znanja na podrocjih, navedenih v ¢lenu 2. Drzave ¢lanice in Komisija si prizadevajo za uravnotezeno
zastopanost moskih in Zensk v upravnem odboru. Eden od §tirih strokovnjakov je predstavnik stalnega
okvira sodelovanja organov za preiskovanje nesre¢ v skladu s ¢lenom 10 Direktive 2009/18/ES.

3. Vsaka drzava €lanica in Komisija imenujejo svoje €lane upravnega odbora in namestnika, ki
¢lana zastopa v njegovi odsotnosti.

4. Mandat traja Stiri leta. Lahko se podaljsa.

5. Vsi ¢lani in namestniki ob nastopu funkcije podpiSejo pisno izjavo, da niso v navzkrizju

interesov. Vsak Clan in namestnik svojo izjavo posodobi v primeru spremembe okoliS¢in v zvezi z
vsakr$nim navzkriZjem interesov. Agencija izjave in posodobitve objavi na svojem spletnem mestu.

Clen 16

Naloge upravnega odbora

1. Da bi zagotovil, da Agencija opravlja svoje naloge, upravni odbor:
(a) doloca splosne in strateSke usmeritve za dejavnosti Agencije;
(b) po prejemu mnenja Komisije in v skladu s ¢lenom 17 vsako leto z dvotretjinsko vecino svojih

¢lanov, ki imajo glasovalno pravico, sprejme enotni programski dokument Agencije;
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(h)
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(m)

(n)
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z dvotretjinsko vecino svojih ¢lanov, ki imajo glasovalno pravico, sprejme letni proracun in
kadrovski nacrt Agencije ter izvaja druge naloge v zvezi s proracunom Agencije v skladu s
poglavjem VI;

z dvotretjinsko vecino svojih Clanov, ki imajo glasovalno pravico, sprejme konsolidirano letno
porocilo o dejavnostih Agencije in ga vsako leto do 1. julija poslje Evropskemu parlamentu,
Svetu, Komisiji, Racunskemu sodiscu in drzavam ¢lanicam. Porocilo se objavi;

v skladu s ¢lenom 25 sprejme financna pravila, ki se uporabljajo za Agencijo;
poda mnenje o kon¢nem zaklju¢nem racunu Agencije;

dolo¢i metodologijo obiskov, ki jih je treba izvesti v skladu s ¢lenom 10. Ce Komisija v
15 dneh po datumu njenega sprejetja izjavi, da se z metodologijo ne strinja, jo upravni odbor v
drugi obravnavi ponovno prouci in sprejme, po potrebi spremenjeno, in sicer z dvotretjinsko
vecino, vkljucno s predstavniki Komisije, ali s soglasjem predstavnikov drzav ¢lanic;

prouci in odobri upravne dogovore, navedene v ¢lenu 11(5);

sprejme strategijo za boj proti goljufijam, ki je sorazmerna s tveganji goljufij, pri ¢emer
uposteva stroske in koristi ukrepov, ki jih je treba izvesti;

sprejme pravila za preprecevanje in obvladovanje nasprotij interesov v zvezi s svojimi ¢lani
ter na svojem spletnem mestu vsako leto objavi izjavo o interesih ¢lanov upravnega odbora;

na podlagi analize potreb sprejme in redno posodablja narte obveSCanja in razSirjanja,
navedene v ¢lenu 13;

sprejme svoj poslovnik;

v skladu s ¢lenom 21 imenuje ¢lane izvrSnega odbora z dvotretjinsko vecino svojih ¢lanov, ki
imajo glasovalno pravico;

sprejme mandat za naloge izvrSnega odbora, navedenega v ¢lenu 21;

v skladu z odstavkom 2 v zvezi z osebjem Agencije izvaja pooblastila, ki se organu za
imenovanja podelijo na podlagi kadrovskih predpisov, organu, pooblas¢enemu za sklenitev
pogodbe o zaposlitvi, pa na podlagi pogojev za zaposlitev drugih usluzbencev**;

sprejme izvedbena pravila za izvajanje kadrovskih predpisov in pogojev za zaposlitev drugih
usluzbencev v skladu s ¢lenom 110(2) Kadrovskih predpisov;

imenuje izvrSnega direktorja, zagotovi smernice in spremlja njegovo uspesnost ter po potrebi
podaljSa njegov mandat ali ga razresi s poloZaja v skladu s ¢lenom 22;

dolo¢i postopke za sprejemanje odlocitev izvrSnega direktorja;

po potrebi imenuje racunovodjo v skladu s kadrovskimi predpisi in pogoji za zaposlitev drugih
usluzbencev, ki je pri opravljanju svojih nalog popolnoma neodvisen;

zagotovi ustrezno nadaljnje ukrepanje na podlagi ugotovitev in priporoc€il, ki izhajajo iz
notranjih ali zunanjih revizijskih porocil in ocen ter preiskav Evropskega urada za boj proti
goljufijam (OLAF) in Evropskega javnega tozilstva (EJT);

44

SL

Uredba Sveta (EGS, Euratom, ESPJ) §t. 259/68 z dne 29. februarja 1968 o dolocitvi Kadrovskih predpisov za
uradnike in Pogojev za zaposlitev drugih usluzbencev Evropskih skupnosti ter uvedbi posebnih ukrepov, ki se
zacasno uporabljajo za usluzbence Komisije (UL L 56, 4.3.1968, str. 1).
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(u) sprejema vse odloCitve o vzpostavitvi notranjih struktur Agencije, vkljuéno z ustanovitvijo
svetovalnih ali delovnih skupin in po potrebi njihovimi spremembami;

(v) odloca o storitvah, ki jih Agencija lahko ponudi za placilo pristojbin in dajatev, ter sprejme
okvirni model za finan¢no porazdelitev pristojbin in dajatev, ki se placujejo, kot je navedeno v
&lenu 26(3), tocka (c). Ce Komisija v 15 dneh od datuma sprejetja odloitve upravnega odbora
v zvezi s storitvami, ponujenimi za placilo pristojbin, ali okvirnim modelom izrazi svoje
nestrinjanje, upravni odbor v drugi obravnavi odlocitev ponovno prouci in jo z morebitnimi
spremembami sprejme, in sicer z dvotretjinsko vecino, vklju¢no s predstavniki Komisije, ali s
soglasjem predstavnikov drzav ¢lanic;

(W) sprejme strategijo za povecanje ucinkovitosti in sinergije;

(x) sprejme strategijo za sodelovanje s tretjimi drzavami ali mednarodnimi organizacijami ali z
obojimi iz ¢lena 11(6). Ce Komisija v 15 dneh od datuma sprejetja strategije izrazi svoje
nestrinjanje, jo upravni odbor v drugi obravnavi ponovno prou¢i in z morebitnimi
spremembami sprejme, in sicer z dvotretjinsko vecino, vklju¢no s predstavniki Komisije, ali s
soglasjem predstavnikov drzav ¢lanic;

() sprejme pravila o notranji varnosti Agencije iz ¢lena 41;
(z) imenuje uradno osebo za varstvo podatkov v Agenciji.
2. Upravni odbor v skladu s ¢lenom 110(2) Kadrovskih predpisov sprejme odlocitev na podlagi

¢lena 2(1) Kadrovskih predpisov in ¢lena 6 Pogojev za zaposlitev drugih usluzbencev o prenosu
ustreznih pooblastil organa za imenovanja na izvrSnega direktorja in opredelitvi pogojev, pod katerimi
se lahko ta prenos pooblastil zaCasno prekine. IzvrSnega direktorja se pooblasti za nadaljnji prenos
navedenih pooblastil.

Upravni odbor lahko izjemoma s sprejetjem odloc¢itve zafasno prekine prenos pooblastil organa za
imenovanje na izvrSnega direktorja in njegov nadaljnji prenos pooblastil ter jih izvaja sam ali jih
prenese na enega od svojih ¢lanov ali na ¢lana osebja, ki ni izvrsni direktor.

Clen 17
Nacdrtovanje letnih in vecletnih programov

1. Upravni odbor vsako leto do 30. novembra na podlagi osnutka, ki ga predloZzi izvr$ni direktor,
in ob upoStevanju mnenja Komisije sprejme enotni programski dokument o nacrtovanju vecletnih in
letnih programov. Posreduje ga Evropskemu parlamentu, Svetu in Komisiji.

Ce Komisija v 15 dneh od datuma sprejetja enotnega programskega dokumenta izrazi svoje nestrinjanje
z njim, ga upravni odbor v dveh mesecih v drugi obravnavi ponovno prouci in z morebitnimi
spremembami sprejme, in sicer z dvotretjinsko vecino, vklju¢no s predstavniki Komisije, ali s
soglasjem predstavnikov drZav ¢lanic.

2. Enotni programski dokument postane dokon¢en po dokon¢nem sprejetju sploSnega proracuna in
se po potrebi ustrezno prilagodi.

3. Letni delovni program vsebuje podrobno opredeljene cilje in pricakovane rezultate, vkljucno s
kazalniki uspeSnosti. Vsebuje tudi opis ukrepov, ki se bodo financirali, ter kazalnik finan¢nih in
¢loveskih virov, dodeljenih vsakemu ukrepu, v skladu z naceli oblikovanja in upravljanja proracuna po
dejavnostih. Letni delovni program je skladen z ve€letnim delovnim programom iz odstavka 7. V njem
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so jasno navedene naloge, ki so bile v primerjavi s predhodnim proracunskim letom dodane,
spremenjene ali ¢rtane. Nacrtovanje letnih ali vecletnih programov oziroma obojih vkljucuje strategijo
za odnose s tretjimi drzavami ali mednarodnimi organizacijami iz ¢lena 11 in ukrepe, povezane s to
strategijo.

4. Upravni odbor spremeni sprejeti letni delovni program, kadar se Agenciji dodeli nova naloga.
Vkljucitev take nove naloge je odvisna od analize posledic za ¢loveske in proracunske vire ter je lahko
predmet odlocitve o odlozitvi drugih nalog.

5. Upravni odbor v okviru priprave enotnega programskega dokumenta prouci in odobri zahtevke
Komisije ali drzav ¢lanic za tehni¢no pomoc¢ iz ¢lena 3(1), tocka (c), ¢lena 3(2), tocka (b), ¢lena 5(5)
do (8), ¢lena 8(6) in (7), ¢lena 9(3), ¢lena 10(4) ter ¢lena 11(2) in (4). Odobritev takih zahtevkov:

(a) ne skoduje drugim nalogam Agencije;
(b) se izogne podvajanju prizadevanj;
(c) je predmet analize posledic za ¢loveske in proracunske vire in

(d) je lahko predmet odlocitve o odlozitvi drugih nalog.

6. Vsaka bistvena sprememba letnega delovnega programa se sprejme po enakem postopku kot
prvotni letni delovni program. Upravni odbor lahko na izvrSnega direktorja prenese pooblastilo, da v
letni delovni program vnese nebistvene spremembe.

7. V vecletnem delovnem programu se dolo¢i splo$no nacrtovanje strateSkih programov, ki med
drugim vkljucujejo cilje, pricakovane rezultate in kazalnike smotrnosti. Dolo¢i se tudi nacértovanje
programov v zvezi z viri, vkljucno z vecletnim proratunom in osebjem.

8. Nacrtovanje programov v zvezi z viri se letno posodablja. Nacrtovanje strateskih programov se
po potrebi posodobi, zlasti zaradi upoStevanja rezultatov ocenjevanja iz ¢lena 41.

Clen 18
Predsednik upravnega odbora

1. Upravni odbor izmed ¢lanov izvoli predsednika in podpredsednika. Predsednika in njegovega
namestnika z dvotretjinsko vecino izvolijo ¢lani upravnega odbora, ki imajo glasovalno pravico.

2. Namestnik predsednika samodejno prevzame mesto predsednika, ¢e ta ne more opravljati svojih
dolZznosti.

3. Mandat predsednika in njegovega namestnika traja §tiri leta. Mandat se lahko enkrat podaljsa. Ce
njuno Clanstvo v upravnem odboru preneha med njunim mandatom, na isti datum samodejno preneha
tudi njun mandat.

Clen 19
Seje upravnega odbora

1. Seje upravnega odbora potekajo v skladu z njegovim poslovnikom, skli¢e pa jih njegov
predsednik.
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2. Izvrsni direktor Agencije sodeluje v razpravah, razen kadar lahko njegovo sodelovanje privede
do navzkrizja interesov, kot odlo¢i predsednik, ali kadar upravni odbor sprejme odlocitev v skladu s
¢lenom 35.

3. Upravni odbor se redno sestaja dvakrat letno. Poleg tega se sestane na pobudo predsednika, na
zahtevo Komisije ali tretjine drzav ¢lanic.

4. Pri zaupnih zadevah ali v primeru navzkrizja interesov lahko upravni odbor sklene, da posebne
tocke dnevnega reda prouci ob odsotnosti zadevnih ¢lanov. To ne vpliva na pravico drzav ¢lanic in
Komisije, da jih zastopa namestnik ali katera koli druga oseba. Podrobna pravila za uporabo te doloc¢be
se dolo¢ijo v poslovniku upravnega odbora.

5. Upravni odbor lahko povabi katero koli osebo, katere mnenje utegne biti zanimivo, da se kot
opazovalka udelezi njegovih se;j.

6. Clanom upravnega odbora lahko ob upostevanju dolocb poslovnika pomagajo svetovalci ali
strokovnjaki.

7. Sekretariat za upravni odbor zagotovi agencija.

Clen 20
Pravila glasovanja v upravnem odboru

1. Upravni odbor sprejema odlocitve z absolutno vecino svojih ¢lanov, ki imajo glasovalno
pravico, razen Ce je v tej uredbi dolo¢eno drugace.

2. Odlocitve iz €lena 16(1), tocke (c) do (e) in tocke (i), (j), (n), (0), (p), (q), (t), (u) ter iz Clena
16(2) se lahko sprejmejo le, ¢e predstavniki Komisije zanje pozitivno glasujejo. Za namene
sprejemanja odlocitev iz ¢lena 16(1), tocka (b), se pozitivno glasovanje predstavnika Komisije zahteva
samo za elemente odlocitve, ki niso povezani z letnim in vecletnim delovnim programom Agencije.

3. Vsak ¢lan ima en glas. Izvrs$ni direktor Agencije ne glasuje.
4.V odsotnosti ¢lana ima glasovalno pravico njegov namestnik.

5. V poslovniku se dolo¢ijo podrobnejsa pravila glasovanja, med drugim pogoji, pod katerimi lahko
¢lan deluje v imenu drugega €lana.

Clen 21
Izvrs$ni odbor

1. Upravnemu odboru pomaga izvrsni odbor.

2. IzvrSni odbor:

(a) nadzoruje izvajanje odlocitev upravnega odbora o upravnem poslovodenju in upravljanju
proracuna;

(b) pripravlja odlocitve, ki jih sprejme upravni odbor;

(©) skupaj z upravnim odborom zagotovi ustrezno nadaljnje ukrepanje na podlagi ugotovitev in
priporo€il, ki izhajajo iz notranjih ali zunanjih revizijskih poro€il in ocen ter preiskav urada
OLAF in EJT;
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3. Izvr$ni odbor lahko po potrebi in zaradi nujnosti sprejme dolo¢ene zacasne odlocitve v imenu
upravnega odbora, zlasti o zadevah v zvezi z upravnim poslovodenjem, vklju¢no z zacasnim preklicem
prenosa pooblastil organa za imenovanja in prora¢unskimi zadevami.

4. Izvr$ni odbor sestavljajo predsednik upravnega odbora, en predstavnik Komisije v upravnem
odboru in trije drugi ¢lani, ki jih upravni odbor imenuje izmed svojih ¢lanov z glasovalno pravico.
Predsednik upravnega odbora je tudi predsednik izvrSnega odbora. Izvrsni direktor sodeluje na sejah
izvr$nega odbora, vendar nima glasovalne pravice.

5. Mandat ¢lanov izvrSnega odbora traja Stiri leta in se lahko podaljSa. Mandat Clanov izvrSnega
odbora se konca s prenechanjem njihovega ¢lanstva v upravnem odboru.
6. Izvr$ni odbor ima redno sejo vsaj vsake tri mesece. Poleg tega sklice sejo tudi na pobudo
predsednika ali na zahtevo ¢lanov.
7. Upravni odbor dolo¢i poslovnik izvrSnega odbora.
POGLAVIEV
IZVRSNI DIREKTOR
Clen 22

Imenovanje, podaljSanje mandata in razreSitev s poloZaja

1. Izvrsnega direktorja imenuje upravni odbor na podlagi uspeSnosti in znanja s seznama
kandidatov, ki ga predlaga Komisija, po odprtem in preglednem izbirnem postopku, pri katerem se
uposteva nacelo uravnotezene zastopanosti spolov.

2. Agencijo pri sklenitvi pogodbe z izvr$nim direktorjem zastopa predsednik upravnega odbora.

3. Mandat izvrSnega direktorja traja pet let. Komisija pravocasno pred koncem tega obdobja
izvede oceno, pri kateri upoSteva oceno uspeSnosti izvr$nega direktorja ter prihodnje naloge in izzive
Agencije.

4. Upravni odbor lahko na predlog Komisije in ob upoStevanju ocene iz odstavka 3 enkrat podaljSa
mandat izvrSnega direktorja za najvec pet let.

5. Izvr$ni direktor, katerega mandat je bil podaljSan, ne sme sodelovati pri drugem izbirnem
postopku za isto delovno mesto.

6. Izvr$ni direktor je lahko razreSen s poloZaja samo na podlagi sklepa, ki ga sprejme upravni
odbor na predlog Komisije.

7. Izvrsni direktor se zaposli kot zacasni usluzbenec agencije v skladu s ¢lenom 2(a) Pogojev za
zaposlitev drugih usluzbencev.

Clen 23
Naloge in odgovornosti izvrSnega direktorja
1. Izvr$ni direktor vodi Agencijo v skladu z odlo¢itvami upravnega odbora, pred katerim
odgovarja.
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2.

Izvrsni direktor je brez poseganja v pooblastila Komisije, upravnega odbora in izvr$nega odbora

neodvisen pri opravljanju dolZnosti ter ne zahteva in ne sprejema nobenih navodil katere koli vlade ali
drugega organa.

3.

Izvrsni direktor poroc¢a Evropskemu parlamentu o opravljanju svojih dolznosti, kadar je k temu

pozvan. Svet lahko izvr$nega direktorja pozove, naj poro¢a o opravljanju svojih dolznosti.

4.
5.

Izvrsni direktor je zakoniti zastopnik Agencije.

Izvr$ni direktor je odgovoren za izvajanje nalog, ki so Agenciji dodeljene s to uredbo. Izvrsni

direktor zlasti:

(a)
(b)

(©)
(d)
(e)

®

(g

(h)

(1)

@)

(k)

(D

(m)

(n)

(0)

zagotavlja trajnostno in u¢inkovito vsakodnevno upravljanje Agencije;

organizira, usmerja in nadzoruje dejavnosti ter osebje Agencije na podlagi sklepov upravnega
odbora;

pripravlja in izvaja sklepe, ki jih sprejme upravni odbor.
pripravi osnutek finanénih pravil, ki se uporabljajo za Agencijo, da jih sprejme upravni odbor;
pripravi nacrt prihodkov in odhodkov Agencije v skladu s ¢lenom 27 ter izvrSuje proracun v

skladu s ¢lenom 28;

pripravi osnutek enotnega programskega dokumenta in ga predlozi upravnemu odboru v
sprejetje po posvetovanju s Komisijo vsaj Stiri tedne pred zadevno sejo upravnega odbora;

izvaja enotni programski dokument, pri ¢emer oceni napredek v primerjavi z ustreznimi
kazalniki, in o njegovem izvajanju poroca upravnemu odboru;

pripravi konsolidirano letno porocilo o dejavnostih Agencije ter ga predlozi upravnemu
odboru v oceno in sprejetje;

odgovori na vse zahtevke za pomoc v skladu s ¢lenom 17(5);

po posvetovanju s Komisijo in v skladu z metodologijo za obiske, ki jo dolo¢i upravni odbor v
skladu s clenom 16(1), tocka (g), odlo¢i o izvedbi obiskov in inSpekcijskih pregledov,
doloc¢enih v ¢lenu 10;

sklene upravne dogovore z drugimi organi Unije, ki delujejo na podro¢jih dejavnosti Agencije,
¢e je bil osnutek dogovora predloZen v posvetovanje najprej Komisiji in upravnemu odboru v
skladu s ¢lenom 11(5) ter ¢e upravni odbor v §tirih tednih ne izrazi nasprotovanja;

sprejme vse potrebne ukrepe, vklju¢no s sprejetjem notranjih upravnih navodil in objavo
obvestil, da zagotovi delovanje Agencije v skladu z dolocbami te uredbe;

organizira u¢inkovit sistem spremljanja, da bi se lahko dosezki Agencije primerjali z njenimi
cilji in nalogami, dolo¢enimi v tej uredbi. V ta namen v dogovoru s Komisijo in upravnim
odborom dolo¢i prilagojene kazalnike uspesSnosti, ki omogocajo ucinkovito oceno dosezenih
rezultatov. Zagotovi, da se organizacijska struktura Agencije v okviru razpolozljivih finan¢nih
in ¢loveskih virov redno prilagaja spreminjajocim se potrebam. V zvezi s tem vzpostavi redne
postopke ocenjevanja, ki izpolnjujejo priznane strokovne standarde;

vzpostavi in zagotovi delovanje uspeSnega in ucinkovitega sistema notranje kontrole ter
upravnemu odboru poroca o vseh pomembnih spremembah sistema;

zagotavlja izvajanje ocen tveganja in obvladovanje tveganja za Agencijo;
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(p)
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(r)

(s)

()
(u)
(v)

1.

pripravi akcijski nacrt za nadaljnje ukrepanje v zvezi z ugotovitvami notranjih ali zunanjih
revizijskih porocil in ocen ter preiskav urada OLAF in EJT, navedenih v ¢lenu 38, ter Komisiji
poroca o napredku dvakrat letno, upravnemu odboru pa redno;

SCiti financne interese Unije z uporabo preventivnih ukrepov proti goljufijam, korupciji in
drugim nezakonitim dejavnostim, brez poseganja v preiskovalne pristojnosti urada OLAF in
EJT, z ucinkovitimi pregledi in, ¢e se odkrijejo nepravilnosti, z izterjavo neupraviceno
izplacanih zneskov ter po potrebi z nalozitvijo ucinkovitih, sorazmernih in odvracilnih
upravnih kazni, vklju¢no z denarnimi kaznimi;

za Agencijo pripravi strategijo za boj proti goljufijam, strategijo za povecanje ucinkovitosti in
sinergij, strategijo za sodelovanje s tretjimi drzavami ali mednarodnimi organizacijami
oziroma obojimi ter strategijo za sisteme organizacijskega upravljanja in notranje kontrole ter
jih predlozi v odobritev upravnemu odboru;

spodbuja raznolikost in zagotavlja uravnotezeno zastopanost spolov pri zaposlovanju osebja
agencije;

zaposli osebje s kar najSirSega geografskega obmocja;
oblikuje in izvaja komunikacijsko politiko za agencijo;

opravlja vse druge naloge, ki mu jih zaupa ali mu jih dodeli upravni odbor, ali naloge, ki so
dolocene v tej uredbi;

Clen 24

Sodelovanje tretjih drzav

Z Agencijo lahko sodelujejo tretje drzave, ki so z Unijo sklenile sporazume, na podlagi katerih

so sprejele in uporabljajo pravo Unije na podro¢ju pomorske varnosti, pomorske zascite, prepreCevanja
onesnazevanja in odzivanja na onesnazevanje z ladij.

2.

Agencija v skladu z ustreznimi dolo¢bami navedenih sporazumov ob upoStevanju mnenja
Komisije sklene dogovore, ki doloCajo naravo in obseg podrobnih pravil za sodelovanje
navedenih drzav pri delu Agencije, ki med drugim vkljucujejo dolocbe o finan¢nih prispevkih
in osebju.

POGLAVJE VI
FINANCNE DOLOCBE
Clen 25

Financ¢na pravila

Financna pravila, ki se uporabljajo za Agencijo, sprejme upravni odbor po posvetovanju s Komisijo.
Finan¢na pravila ne odstopajo od Delegirane uredbe Komisije (EU)2019/715, razen e je tako
odstopanje izrecno potrebno za delovanje Agencije in je Komisija dala predhodno soglasje.
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Clen 26

Proracun
1. Za vsako proracunsko leto, ki ustreza koledarskemu letu, se ocenijo vsi prihodki in odhodki
Agencije ter se prikazejo v njenem proracunu.
2. Proracun Agencije je uravnotezen glede prihodkov in odhodkov.
3. Brez poseganja v druge vire prihodki Agencije zajemajo:
(a) prispevek Unije iz sploSnega proracuna Evropske unije in nepovratna sredstva organov Unije;
(b) morebitne prispevke katere koli tretje drzave, ki sodeluje pri delu Agencije v skladu s
¢lenom 24;
(©) vse pristojbine in dajatve za infrastrukturo, publikacije, usposabljanje ali druge storitve, ki

spadajo na podrocje uporabe te uredbe in jih zagotavlja Agencija v skladu z izvedbenimi akti,
sprejetimi na podlagi ¢lena 33;

(d) vse prostovoljne finan¢ne prispevke drzav €lanic, tretjih drzav ali drugih subjektov, ¢e so taki
prispevki pregledni, jasno navedeni v prorafunu in ne ogrozajo neodvisnosti in
nepristranskosti Agencije.

4. Odhodki Agencije vkljucujejo prejemke osebja, upravne in infrastrukturne stroske ter
operativne stroske.

Clen 27

Dolocitev prorac¢una

1. IzvrS$ni direktor vsako leto pripravi osnutek naérta prihodkov in odhodkov Agencije za
naslednje proracunsko leto, vklju¢no s kadrovskim nacrtom, ter ga poslje upravnemu odboru.

2. Upravni odbor na podlagi navedenega osnutka sprejme zacasni osnutek nacrta prihodkov in
odhodkov Agencije za naslednje proracunsko leto.

3. Zacasni osnutek nacrta prihodkov in odhodkov Agencije se poslje Komisiji vsako leto do
31. januarja. Upravni odbor poSlje kon¢ni osnutek nacrta Komisiji do 31. marca navedenega leta.

4. Komisija nacrt skupaj s predlogom sploSnega prora¢una Evropske unije poslje proracunskemu
organu.

5. Na podlagi nacrta Komisija v predlog sploSnega proracuna Evropske unije vkljuc¢i nacrte, za

katere meni, da so potrebni za kadrovski nacrt, in znesek subvencije v breme sploSnega proracuna, ter
ga predloZi proratunskemu organu v skladu s ¢lenoma 313 in 314 PDEU.

6. Proracunski organ odobri sredstva za prispevek Agenciji.
7. Proracunski organ sprejme kadrovski nacrt Agencije.
8. Proracun Agencije sprejme upravni odbor. Prorac¢un postane dokoncen po dokoncnem sprejetju

splosnega proracuna Evropske unije. Po potrebi se ustrezno prilagodi.

9. Za vsak gradbeni projekt, ki bi lahko imel znatne posledice za proratun Agencije, se
uporabljajo dolo¢be Delegirane uredbe (EU) st. 715/2019.
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Clen 28

IzvrSevanje proracuna

1. Proracun Agencije izvrSuje izvr$ni direktor.

2. Izvrsni direktor proracunskemu organu vsako leto poslje vse informacije, ki bi lahko vplivale na
ugotovitve v postopkih ocenjevanja.

Clen 29

Predstavitev zaklju¢nega racuna in razreSnica

1. Racunovodja Agencije do 1. marca naslednjega proracunskega leta raCunovodji Komisije in
Racunskemu sodis¢u poslje zacasni zaklju¢ni racun.

2. Agencija do 31.marca naslednjega proracunskega leta Evropskemu parlamentu, Svetu in
Racunskemu sodis¢u poslje porocilo o upravljanju proracuna in finan¢nem poslovodenju.

3. Racunovodja Komisije do 31. marca naslednjega proracunskega leta Racunskemu sodiScu
poslje zacasni zakljucni racun Agencije, konsolidiran z zaklju¢nim racunom Komisije.

4. Izvr$ni direktor po prejemu pripomb Racunskega sodiS¢a o zaCasnem zakljuénem racunu
Agencije v skladu s ¢lenom 246 finan¢ne uredbe na lastno odgovornost pripravi kon¢ni zaklju¢ni racun
Agencije in ga poSlje v presojo upravnemu odboru.

5. Upravni odbor predlozi mnenje o kon¢nem zaklju¢nem ra¢unu Agencije.

6. Racunovodja do 1. julija naslednjega proracunskega leta Evropskemu parlamentu, Svetu,
Komisiji in Racunskemu sodis¢u poslje konéni zakljucni racun skupaj z mnenjem upravnega odbora.

7. Kon¢ni zakljuéni racun se do 15. novembra naslednjega proracunskega leta objavi v Uradnem
listu Evropske unije.

8. Izvr$ni direktor do 30. septembra poslje Racunskemu sodiS¢u odgovor na njegova opaZzanja.
Izvrsni direktor poslje ta odgovor tudi upravnemu odboru.

9. Izvrs$ni direktor Evropskemu parlamentu na njegovo zahtevo predloZi vse potrebne informacije
za nemoteno uporabo postopka za razreSnico za zadevno proracunsko leto v skladu s ¢lenom 261(3)
finan¢ne uredbe.

10.  Na priporo€ilo Sveta, ki odloca s kvalificirano vecino, Evropski parlament do 15. maja leta
N + 2 podeli izvr$nemu direktorju razreSnico v zvezi z izvrSevanjem proracuna za leto N.

POGLAVIE VII
OSEBJE

Clen 30

Splosna dolo¢ba
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Za osebje Agencije se uporabljajo kadrovski predpisi in pogoji za zaposlitev drugih usluzbencev ter
pravila, sprejeta s sporazumom med institucijami Unije za izvajanje navedenih kadrovskih predpisov in
pogojev za zaposlitev drugih usluzbencev.

Clen 31
Napoteni nacionalni strokovnjaki in drugo osebje

l. Agencija lahko uporabi napotene nacionalne strokovnjake ali drugo osebje, ki ni zaposleno pri
Agenciji.
2. Upravni odbor sprejme sklep, v katerem doloci pravila o napotitvi nacionalnih strokovnjakov na
Agencijo.

POGLAVJE VIII
SPLOSNE IN KONCNE DOLOCBE

Clen 32
Pravni polozaj in sedez

1. Agencija je organ Unije in pravna oseba.

2. Agencija ima v vsaki drzavi ¢lanici najSirSo pravno in poslovno sposobnost, ki je pravnim
osebam priznana na podlagi nacionalnega prava. Zlasti lahko pridobiva premicnine in nepremicnine, s
katerimi lahko razpolaga, ter je stranka v pravnih postopkih.

3. Agencijo zastopa izvr$ni direktor.
4. Sedez Agencije je v Lizboni na Portugalskem.

5. Na zahtevo Komisije se lahko upravni odbor ob soglasju z zadevnimi drzavami ¢lanicami in v
sodelovanju z njimi ter ob ustreznem upoStevanju proracunskih posledic, vkljuéno z morebitnimi
prispevki, ki jih lahko zagotovijo zadevne drzave €lanice, odloci, da ustanovi regionalne centre, ki so
potrebni za ¢im bolj u€inkovito in uspe$no izvajanje nekaterih nalog Agencije. Upravni odbor pri
sprejemanju take odloCitve opredeli natanen obseg dejavnosti regionalnega centra, pri ¢emer se izogne
nepotrebnim finanénim stroSkom in krepi sodelovanje z obstoje¢imi regionalnimi in nacionalnimi
mrezami.

Clen 33
Izvedbeni akti v zvezi s pristojbinami in dajatvami

1. Komisija v skladu z naceli iz odstavkov 2 do 4 sprejme izvedbene akte, v katerih dolo¢i:
(a) pristojbine in dajatve, ki se placujejo Agenciji, zlasti pri uporabi ¢lena 26(3), tocka (c); in

(b) pogoje placila.

Ti izvedbeni akti se sprejmejo v skladu s postopkom pregleda iz ¢lena 34(2).
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2. Pristojbine in dajatve se zaraCunajo za morebitne storitve, ki jih Agencija zagotavlja zlasti
tretjim drzavam in industriji za naloge, ki spadajo v njeno pristojnost.

3. Vse pristojbine in dajatve so izraZene in placljive v evrih. Pristojbine in dajatve se dolocijo na
pregleden, posten in enoten nacin. Ustrezno se upoStevajo posamezne potrebe malih in srednjih
podjetij, med drugim moznost razdelitve placil na ve¢ obrokov in faz. Porazdelitev pristojbin se jasno
navede v racunih. Dolocijo se razumni roki za placilo pristojbin in dajatev.

4. Znesek pristojbin in dajatev se dolo¢i v taki visini, da se s prihodki iz tega naslova krijejo
celotni stroSki opravljenih storitev. Pri navedenih stroskih se zlasti upostevajo vsi odhodki Agencije,
povezani z osebjem, ki sodeluje pri dejavnostih iz odstavka 2, vklju¢no s sorazmernim prispevkom
delodajalca v pokojninski sistem. Ce se znatna neravnovesja, ki izhajajo iz zagotavljanja storitev, kritih
s pristojbinami in dajatvami, zacnejo ponavljati, se viSina teh pristojbin in dajatev revidira. Navedene
pristojbine in dajatve so namenski prihodki Agencije.

Clen 34
Postopek v odboru

1. Komisiji pomaga Odbor za varnost na morju in preprecevanje onesnazevanja z ladij (COSS),
ustanovljen z Uredbo (ES) §t. 2099/2002 Evropskega parlamenta in Sveta®’. Navedeni odbor je odbor v
smislu Uredbe (EU) s§t. 182/2011.

2. Pri sklicih na ta odstavek se uporablja ¢len 5 Uredbe (EU) §t. 182/2011.

Clen 35
Privilegiji in imunitete

Za Agencijo in njeno osebje se uporablja Protokol o privilegijih in imunitetah Evropske unije.

Clen 36
Jezikovna ureditev

1. Za Agencijo se uporabljajo dolo¢be Uredbe Sveta §t. 146

2. Prevajalske storitve, potrebne za delovanje Agencije, zagotavlja Prevajalski center za organe
Evropske unije.

4 Uredba Evropskega parlamenta in Sveta (ES) §t. 2099/2002 z dne 5. novembra 2002 o ustanovitvi Odbora za
varnost na morju in preprecevanje onesnazevanja z ladij (COSS) in o spremembi uredb o pomorski varnosti in
preprecevanju onesnazevanja z ladij (UL L 324, 29.11.2002, str. 1).

46 UL 17, 6.10.1958, str. 385/58. Uredba, kakor je bila nazadnje spremenjena z Uredbo (ES) $t. 1791/2006 z dne 20. novembra 2006 o prilagoditvi
nekaterih uredb in sklepov zaradi pristopa Bolgarije in Romunije.
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Clen 37
Preglednost

1. Uredba Evropskega parlamenta in Sveta (ES) $t. 1049/2001%7 se uporablja za dokumente
Agencije.

2. Upravni odbor v Sestih mesecih od datuma prve seje sprejme podrobna pravila za uporabo
Uredbe (ES) §t. 1049/2001.

3. Zoper odlocbe, ki jih Agencija sprejme v skladu s ¢lenom 8 Uredbe (ES) st. 1049/2001, je
mogoce vloziti pritozbo pri varuhu ¢lovekovih pravic ali tozbo pri Sodis¢u Evropske unije pod pogoji,
dolocenimi v ¢lenih 228 in 263 PDEU.

4. Agencija obdeluje osebne podatke v skladu z Uredbo (EU) 2018/1725 Evropskega parlamenta
in Sveta®®.

Clen 38
Boj proti goljufijam

1. Da bi Agencija olajsala boj proti goljufijam, korupciji in drugim nezakonitim dejavnostim v
skladu z Uredbo (EU, Euratom) §t. 883/2013, sprejme ustrezne doloc¢be, ki se uporabljajo za vse
zaposlene v Agenciji.

2. Evropsko racunsko sodisce je pooblas¢eno za opravljanje revizij na podlagi dokumentov in na
kraju samem pri vseh prejemnikih nepovratnih sredstev, izvajalcih in podizvajalcih, ki so od Agencije
prejeli sredstva Unije.

3. Urad OLAF lahko v skladu z doloc¢bami in postopki iz Uredbe (EU, Euratom) st. 883/2013
izvaja preiskave, vkljucno s pregledi in inSpekcijami na kraju samem, da ugotovi, ali je priSlo do
goljufije, korupcije ali katerega koli drugega nezakonitega ravnanja, ki Skodi finan¢nim interesom
Unije, v zvezi z nepovratnimi sredstvi ali pogodbami, ki jih financira Agencija.

4. Brez poseganja v odstavke 1 do3 sporazumi o sodelovanju s tretjimi drZzavami in
mednarodnimi organizacijami, pogodbe, sporazumi in sklepi Agencije o nepovratnih sredstvih
vsebujejo dolocbe, ki Evropsko racunsko sodis¢e, urad OLAF in EJT izrecno pooblas¢ajo za izvajanje
takih revizij in preiskav v skladu z njunimi pristojnostmi.

Clen 39

Varnostna pravila za varovanje tajnih podatkov in ob¢utljivih podatkov, ki niso tajni

Agencija sprejme svoje varnostne predpise, ki so enakovredni varnostnim predpisom Komisije za
varovanje tajnih podatkov Evropske unije in obcutljivih netajnih podatkov, kot so doloceni v sklepih

47 Uredba Evropskega parlamenta in Sveta (ES) st. 1049/2001 z dne 30.maja 2001 o dostopu javnosti do

dokumentov Evropskega parlamenta, Sveta in Komisije (UL L 145, 31.5.2001, str. 43).

Uredba (EU) 2018/1725 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 23. oktobra 2018 o varstvu posameznikov pri
obdelavi osebnih podatkov v institucijah, organih, uradih in agencijah Unije in o prostem pretoku takih podatkov
ter o razveljavitvi Uredbe (ES) $t. 45/2001 in Sklepa st. 1247/2002/ES (UL L 295, 21.11.2018, str. 39).

48
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Komisije (EU, Euratom) 2015/443* in 2015/444°°. Varnostni predpisi Agencije vkljucujejo dolocbe o
izmenjavi, obdelavi in hrambi takih podatkov.

Clen 40
Odgovornost
1. Pogodbene obveznosti Agencije ureja pravo, ki se uporablja za zadevno pogodbo.
2. Za odlocanje na podlagi katere koli arbitrazne klavzule iz pogodb, ki jih sklene Agencija, je
pristojno Sodis¢e Evropske unije.
3. Agencija v primeru nepogodbene odgovornosti v skladu s splosnimi naceli, ki so skupna

zakonodajam drzav ¢lanic, povrne vso Skodo, ki jo povzro¢ijo njene sluzbe ali njeno osebje pri
opravljanju svojih dolznosti.

4. Za reSevanje odskodninskih sporov iz odstavka 3 je pristojno SodiSce Evropske unije.

5. Osebno odgovornost osebja do Agencije urejajo dolocbe, navedene v kadrovskih predpisih ali
pogojih za zaposlitev, ki veljajo zanj.

Clen 41
Ocena in pregled

1. Komisija najpozneje pet let po [datumu zacetka veljavnosti] in nato vsakih pet let oceni zlasti
ucinek, uspesnost in ucinkovitost Agencije ter njenih delovnih praks. V oceni so obravnavane zlasti
morebitna potreba po spremembi mandata Agencije in finan¢ne posledice take spremembe.

2. Komisija poroc€ilo o oceni skupaj s svojimi sklepi posreduje Evropskemu parlamentu, Svetu,
nacionalnim parlamentom in upravnemu odboru. Ugotovitve iz ocene se objavijo.

3. Pri vsakem nadaljnjem ocenjevanju se ocenijo tudi rezultati, ki jih je Agencija dosegla v zvezi s
svojimi cilji, pooblastili in nalogami. Ce Komisija meni, da nadaljnje delovanje Agencije glede na
zastavljene cilje, pooblastila in naloge ni ve¢ upraviceno, lahko predlaga, da se ta uredba ustrezno
spremeni ali razveljavi.

Clen 42
Upravne preiskave evropskega varuha ¢lovekovih pravic

Dejavnosti Agencije preiskuje evropski varuh ¢lovekovih pravic v skladu s ¢lenom 228 PDEU.

¥ Sklep Komisije (EU, Euratom) 2015/443 z dne 13. marca 2015 o varnosti v Komisiji (UL L 72, 17.3.2015, str. 41).
0 Sklep Komisije (EU, Euratom)2015/444 z dne 13. marca 2015 o varnostnih predpisih za varovanje tajnih
podatkov EU (UL L 72, 17.3.2015, str. 53).
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Clen 43
Prehodne doloc¢be

l. Z odstopanjem od c¢lena 15 te uredbe ¢lani upravnega odbora, imenovani v skladu z
Uredbo (ES) st. 1406/2002 pred [datum zacCetka veljavnosti], ostanejo na polozaju kot ¢lani upravnega
odbora, dokler jim ne poteCe mandat, brez poseganja v pravico vsake drzave Clanice, da imenuje
novega predstavnika.

2. Izvrsni direktor Agencije, imenovan na podlagi ¢lena 16 Uredbe (EU) st. 1406/2002, ostane na
delovnem mestu izvr$nega direktorja ter opravlja naloge in odgovornosti iz ¢lena 23 te uredbe. Ce se
sklep o podaljSanju mandata izvr$nega direktorja v skladu s ¢lenom 16(2) Uredbe (EU) st. 1406/2002
sprejme pred zacetkom veljavnosti te uredbe, podaljSani mandat traja pet let. Drugi pogoji njene
pogodbe ostanejo nespremenjeni.

4.Zacetek veljavnosti te uredbe ne posega v vse pogodbe o zaposlitvi, ki veljajo na [datum zacetka
veljavnosti].

Clen 44
Razveljavitev

Uredba (ES) s§t. 1406/2002 se razveljavi.

Clen 45
Zacetek veljavnosti

Ta uredba za¢ne veljati dvajseti dan po objavi v Uradnem listu Evropske unije.

Ta uredba je v celoti zavezujoca in se neposredno uporablja v vseh drZzavah ¢lanicah.

V Bruslju,
Za Evropski parlament Za Svet
predsednica predsednik
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OCENA FINANCNIH POSLEDIC ZAKONODAJNEGA PREDLOGA — .,AGENCIJE*

1.2

1.3.

1.4.
1.4.1.

1.4.2.

OKVIR PREDLOGA/POBUDE
Naslov predloga/pobude

Predlog uredbe Evropskega parlamenta in Sveta o Evropski agenciji za pomorsko varnost in

razveljavitvi Uredbe (ES) st. 1406/2002

Zadevna podrocja

Mobilnost in promet — pomorska varnost

Ukrep, na katerega se predlog nanasa

[ Nov ukrep

[0 Nov ukrep na podlagi pilotnega projekta / pripravljalnega ukrepa®!
M Podalj$anje obstojefega ukrepa

0] Zdruzitev enega ali ve¢ ukrepov v drug/nov ukrep

Cilji

Splosni cilji

Splosni cilj je predlagati novo uredbo o ustanovitvi Evropske agencije za pomorsko varnost
(EMSA). Cilj EMSA je spodbujanje in vzpostavitev visoke, enotne in ucinkovite ravni
pomorske varnosti, da bi se preprecile nesrece, zagotovila pomorska zasc¢ita, zmanjSale emisije
toplogrednih plinov z ladij in zagotovila trajnost pomorskega sektorja, pa tudi prepreCevanje
onesnazevanja z ladij in odzivanje nanj ter odzivanje na onesnaZenje motja, ki ga povzrocijo
naftni in plinski objekti.

Nadaljnji cilji Agencije so spodbujanje digitalizacije pomorskega sektorja z olajSanjem
elektronskega prenosa podatkov, ki omogoca poenostavitev, ter zagotavljanje integriranih
sistemov in storitev za pomorski nadzor ter spremljanje Komisiji in drzavam ¢lanicam.

Specificni cilji

Specifi¢ni cilji revizije so:

bolje umestiti in upoStevati sedanje naloge in cilje EMSA v njeni ustanovni uredbi, tako da bo
EMSA pravno pooblascena za njihovo izpolnjevanje, ter podpirati drzave ¢lanice in Komisijo
s potrebno tehni¢no, operativno in znanstveno pomocjo pri zagotavljanju pomorske varnosti in
zaSCite ter zelenega in digitalnega prehoda sektorja, hkrati pa zagotoviti, da bo ustanovna
uredba EMSA primerna tudi za prihodnost, in sicer z omogocanjem zadostne proznosti za
vklju¢itev novih nalog v obravnavanje spreminjajoCih se potreb pomorskega sektorja in
zagotavljanjem, da bo imela EMSA ustrezne ¢loveske in finan¢ne vire za izpolnjevanje svoje
vloge.

51

Po ¢lenu 58(2)(a) oz. (b) finan¢ne uredbe.
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Sedanja revizija (in ocena finan¢nih posledic zakonodajnega predloga) vkljucuje celotne
proraunske posledice nove uredbe o ustanovitvi EMSA in razveljavitvi Uredbe (ES)
St. 1406/2002 ter tudi proracunske posledice (i) revizije Direktive 2009/21/ES o zahtevah
drzave zastave; (ii) revizije Direktive 2009/16/ES o pomorski inSpekciji drzave pristanisca;
(i11) revizije Direktive 2009/18/ES o preiskavah nesrec in (iv) revizije Direktive 2005/35/ES o
onesnazevanju morja z ladij. Proracunske posledice zadnjih Stirih predlogov so podrobneje
opisane v vsaki od zadevnih ocen financ¢nih posledic zakonodajnega predloga.
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1.4.3.

1.4.4.

1.5.
1.5.1.

Pricakovani rezultati in posledice

Navedite, kaksne ucinke naj bi imel(-a) predlog/pobuda za upravicence/ciljne skupine.

Uredba naj bi odrazala vecjo vlogo, ki jo ima EMSA v pomorskem sektorju od leta 2013.
Zagotovila naj bi ve¢jo proznost za EMSA, da se prilagodi njeno podrocje delovanja, ne da bi
bilo pri tem ogrozeno njeno osnovno poslanstvo.

Uredba naj bi zagotovila, da bo lahko EMSA pomorski sektor EU ¢im ucinkoviteje podpirala
pri obravnavanju dvojnega prehoda, s katerim se sreCuje v zvezi s trajnostnostjo in
digitalizacijo, hkrati pa bo zagotovila, da bo njen mandat primeren tudi za prihodnost, da bi se
lahko spopadla z izzivi, ki jih ta prinasa.

Kazalniki smotrnosti

Navedite, s katerimi kazalniki se bodo spremljali napredek in dosezki.

Ucinkovitost predlagane uredbe glede na specifi¢ni cilj §t. 1 bo doloCena na podlagi letnih in
vecCletnih rezultatov ter izpolnjevanja nalog Agencije, kot je navedeno v letnem porocilu
enotnega programskega dokumenta in konsolidiranem letnem porocilu o dejavnostih.

Ucinkovitost predlagane uredbe glede na specifi¢ni cilj §t. 2 bo dolo¢ena na podlagi Stevila
zahtev in novih nalog, ki bodo EMSA dodeljene v prihodnjih letih.

Ucinkovitost predlagane uredbe glede na specifi¢ni cilj §t. 3 bo dolo€ena na podlagi rezultatov
Agencije v skladu z letnim poroc¢ilom enotnega programskega dokumenta in konsolidiranim
letnim porocilom o dejavnostih.

Splosna ucinkovitost predlagane uredbe se bo spremljala s predlagano oceno Agencije vsakih
pet let, Komisija pa bo izdala mnenje o enotnem programskem dokumentu Agencije, ki
vkljuCuje letni in vecletni delovni program ter dodeljena sredstva za posamezne naloge
Agencije.

Utemeljitev predloga/pobude

Potrebe, ki jih je treba zadovoljiti kratkorocno ali dolgorocno, vkljucno s podrobno c¢asovnico
za uvajanje ustreznih ukrepov za izvajanje pobude

(1) V zvezi z revizijo Direktive 2009/21/ES o zahtevah drZave zastave:

EMSA bo morala uvesti tehni¢ne reSitve za register elektronskih spriceval, predlozitev
elektronskih spriceval in elektronskih poro€il o inSpekcijskih pregledih drZzave zastave ter
orodja za potrjevanje in razvoj novih modulov. Poleg tega bo morala razviti mehanizem in
pripraviti predlogo za sporo¢anje informacij in statisti¢nih podatkov ter uvesti skupno krepitev
zmogljivosti in usklajeno usposabljanje (po pridobitvi kvalifikacij) za inSpektorje drzav
zastave in/ali njihove nadzornike in/ali revizorje z razvojem skupnega u¢nega nacrta za
inSpektorje drzav zastave in usposabljanja inSpektorjev drzav zastave za nove tehnologije,
vkljuéno z obnovljivimi in nizkooglji¢nimi gorivi, ki so Se posebno pomembna glede na
svezenj ,,Pripravljeni na 55, ter avtomatizacijo.

Do leta 2025 bo potreben 1 dodaten EPDC za razvoj novega modula za elektronska spri¢evala
ter 1 dodaten EPDC za zagotovitev specializiranih digitalnih spretnosti in znanja na podro&ju

pomorstva za sluzbe za pomo¢ na morju. Proraunske posledice revizije Direktive 2009/21/ES
na zahteve drzave zastave so vkljuene v sedanjo oceno financ¢nih posledic zakonodajnega
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predloga. Revizija Direktive 2009/21/ES o zahtevah drzave zastave bo vkljucevala loceno
oceno finan¢nih posledic zakonodajnega predloga, ki bo vsebovala ve¢ podrobnosti.

(2) v zvezi z revizijo Direktive 2009/16/ES o pomorski in$pekciji drzave pristaniséa:

EMSA bo morala organizirati usposabljanja za inSpektorje pomorske inSpekcije drzave
pristani§¢a v zvezi z velikimi ribiSkimi plovili s poudarkom na ustreznih smernicah EU in
razviti ustrezne tecaje. Razviti bo morala tudi modul podatkovne zbirke THETIS za ribiska
plovila ter pripraviti skupni u¢ni nacrt v zvezi z pomorsko inspekcijo drzave pristanisca za
ribiska plovila, ki bo zajemal vsa ustrezna navodila in smernice.

EMSA bo morala organizirati usposabljanja pomorskih inSpektorjev v zvezi z uporabo
elektronskih statutarnih sprieval ter razviti orodje za potrjevanje in repozitorij.

EMSA bo morala razviti izboljSana orodja za usposabljanje pomorskih inSpektorjev oziroma
okrepiti razvoj njihovih zmoznosti v zvezi z novimi tehnologijami, ki med drugim vkljucujejo
obnovljiva in nizkooglji¢na goriva in so Se posebej pomembna v okviru sveznja ,,Pripravljeni
na 55%, ter omogociti avtomatizacijo z izboljSanjem spletnih orodij EMSA za usposabljanje in
z zaposlovanjem strokovnjakov.

Do leta 2025 bosta za podporo pri nalogah EMSA za razvoj orodij potrebna 2 EPDC.
Proracunske posledice revizije Direktive 2009/16/ES o pomorski inSpekciji drzave pristanisca
so vkljuéene v sedanjo oceno finan¢nih posledic zakonodajnega predloga. Revizija
Direktive 2009/16/ES o pomorski inSpekciji drzave pristanisc¢a bo vkljucevala lo¢eno oceno
finan¢nih posledic zakonodajnega predloga, ki bo vsebovala ve¢ podrobnosti.

(3) V zvezi z revizijo Direktive 2009/18/ES o preiskavah nesrec:

bo morala EMSA organizirati dodatna usposabljanja v zvezi z obnovljivimi in nizkooglji¢nimi
gorivi (tveganja, uporaba na krovu, zas¢ita ladij itd.) v podporo pobudam iz sveznja
»Pripravljeni na 55, pa tudi o ¢loveSskem dejavniku, izvajanju avtomatiziranega pomorskega
prevoza, varnostnih analizah (za spodbujanje drzav clanic k bolj$i uporabi podatkov o
nesrecah), forenziki (fotografije, vzorcenje itd.), pripetitvi (pozar, nesree plovbe, poskodbe
opreme, poklicne dejavnosti itd.) ter pravilih GDPR.

EMSA bo zagotovila tudi operativno orodje in opremo med posamezno preiskavo, kot so
ROV (upravljavec podvodnega vozila na daljavo), RPAS (zra¢ni droni), roboti (npr. za dostop
do poskodovanih podrocij, zaprtih prostorov itd.), naprave VDR (zapisovalnik podatkov o
plovbi), programsko opremo, kot je MADAS (sklop za analizo podatkov o pomorskih
nesre¢ah); ad hoc sredstva (znanstvene laboratorije, preskuSanje rezervoarjev); ad hoc storitve
(simulacija 3D za pozar, izgubo zabojnikov itd.). Ta podpora bo temeljila na obstojecih
storitvah, ki jih zagotavlja EMSA na razli¢nih podro¢jih (kot je navedeno zgoraj,
usposabljanja o zra¢nih dronih, podvodnih dronih, satelitskih posnetkih itd.), in se bo
zagotavljala po nacelu ,,prvi prispe, prvi dobi“. Dolgoro¢no in odvisno od izkuSenj z
izvajanjem pa bi bili viri EMSA ustrezno prilagojeni.

EMSA bo med posameznimi preiskavami zelo resnih pomorskih nesre¢ zagotavljala tudi
visoko specializirano analititno podporo ,standardnih® in ,,visokousposobljenih‘
strokovnjakov pri EMSA, ti pa bi lahko med drugim vkljucevali analitike vedenja, psihologe
in druge specialiste.

Do leta 2025 bosta potrebna 2 EPDC za zagotavljanje operativne in analitine podpore za
nove naloge EMSA. Proracunske posledice revizije Direktive 2009/18/ES o preiskavah nesrec¢
so vklju¢ene v sedanjo oceno finan¢nih posledic zakonodajnega predloga. Revizija
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Direktive 2009/18/ES o preiskavah nesre¢ bo vkljucevala loceno oceno finan¢nih posledic
zakonodajnega predloga, ki bo vsebovala ve¢ podrobnosti.

(4) V zvezi z revizijo Direktive 2005/35/ES o onesnaZevanju morja z ladij:

bo morala EMSA zaradi razsiritve podro¢ja uporabe Direktive vzpostaviti dodatne storitve
satelitskega spremljanja za organe drzav Clanic in nadgraditi storitev CleanSeaNet za boljse
spremljanje in odkrivanje onesnazeval. EMSA bo morala pripraviti usposabljanja in smernice
ter jih redno posodabljati. Razvila bo tudi kanal za zunanje prijave, da bodo lahko zvizgaci
predlozili informacije o morebitnih nezakonitih izpustih in da se bodo okrepile integrirane
pomorske storitve. Poleg tega bo morala EMSA razviti in vzdrzevati novo orodje za
porocanje, da bodo drzave ¢lanice porocale o vsakem primeru onesnazevanja morja z ladij, ter
razviti spletno mesto za obvesc¢anje javnosti o takem onesnazevanju.

Skupno bo za podporo zagotavljanju dodatnih storitev satelitskega spremljanja potrebnih
9 EPDC, za podporo razvoju integriranih pomorskih storitev pa 3 EPDC. Od teh bo eden najet
v naslednjem veClethem financnem  okviru. ProraCunske posledice revizije
Direktive 2005/35/ES o onesnazevanju morja z ladij so vkljucene v sedanjo oceno finan¢nih
posledic zakonodajnega predloga. Revizija Direktive 2005/35/ES o onesnaZevanju morja z
ladij bo vkljucevala lo¢eno oceno finan¢nih posledic zakonodajnega predloga, ki bo vsebovala
vec podrobnosti.

Potrebni viri iz to¢k 1 do 4 so izrazeni v posameznih ocenah finan¢nih posledic zakonodajnega
predloga, priloZenih zadevnim zakonodajnim predlogom.

(5) V zvezi z novo uredbo o razveljavitvi Uredbe (ES) st. 1406/2002:
EMSA bo morala izpolniti naslednje dodatne razSirjene naloge:

EMSA bo leta 2025 potrebovala 2 EPDC, od leta 2026 pa 2 dodatna EPDC za pomo¢ drzavam
¢lanicam in Komisiji pri razpravah na ravni IMO o alternativnih gorivih in njihovi uporabi,
vkljuéno z varnostnimi tveganji, ki izhajajo iz tega razvoja. Agencija bo morala okrepiti
raziskave in povecati Stevilo letnih Studij. V naslednjem vecletnem financnem okviru bo
potreben 1 dodaten EPDC.

Od leta 2026 bo potreben 1 EPDC za okrepitev dela na podrogju kibernetske varnosti v
sektorju pomorskega prevoza, zlasti za pripravo smernic in olajSanje izmenjave strokovnega
znanja med drZzavami ¢lanicami.

Center za spremljanje stanja na podro¢ju pomorstva, ki deluje nepretrgoma, bo moral okrepiti
svoje delovanje in razSiriti svoje sedanje dejavnosti, da bi se odzval na nove potrebe na
podrocju okolja in varnosti, tudi v novih geopoliti¢énih razmerah, ter drzavam ¢lanicam in
Komisiji na zahtevo pomagati v izrednih razmerah, kot je izvajanje sankcij. Agencija bo za
razvoj potrebne informacijske infrastrukture za ta center Ze leta 2025 potrebovala 8 EPDC, do
leta 2027 pa bo informacijsko infrastrukturo dokoncala in jo upravljala. V naslednjem
veéletnem finanénem okviru bodo potrebni dodatni 3 EPDC.

Agencija pricakuje pomo¢ pri izvajanju evropskega enotnega okenca za pomorski sektor
(EMSWe) skupaj s 3 EPDC za pomo¢ pri razvoju ustreznih naborov podatkov in
informacijske infrastrukture.

Agencija naj bi zagotovila tudi uvedbo avtonomnih ladij z izvedbo dodatne analize na podlagi
tveganja, za katero bo v naslednjem vecletnem finan¢nem okviru potrebovala 1 EPDC.
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1.5.2.

1.5.3.

Proracunske posledice nove uredbe o razveljavitvi Uredbe (ES) st. 1406/2002 so vkljucene v
sedanjo oceno finan¢nih posledic zakonodajnega predloga.

Dodana vrednost ukrepanja Unije (ki je lahko posledica razlicnih dejavnikov, npr. boljsega
usklajevanja, pravne varnosti, vecje ucinkovitosti ali dopolnjevanja). Za namene te tocke je
,dodana vrednost ukrepanja Unije‘ vrednost, ki izhaja iz ukrepanja Unije in predstavija
dodatno vrednost poleg tiste, ki bi jo sicer ustvarile drzave clanice same.

Razlogi za ukrepanje na evropski ravni (predhodno)

Sedanja vklju¢enost EU (naloge EMSA) je dolo¢ena v Uredbi (ES) Sst. 1406/2002 o
ustanovitvi Evropske agencije za pomorsko varnost. Poleg tega so se EMSA s Stevilnimi
direktivami, kot so sistem EU za trgovanje z emisijami (EU ETS), Direktiva (EU) 2019/883 o
pristaniSkih sprejemnih zmogljivostih za oddajo odpadkov z ladij, Uredba (EU) §t. 1257/2013
o recikliranju ladij in Uredba (EU) 2015/757 o spremljanju emisij ogljikovega dioksida iz
pomorskega prevoza, porofanju o njih in njihovem preverjanju, dodelile neposredne ali
posredne naloge.

V reviziji so upostevane tudi sedanje revizije Direktive 2009/21/ES o skladnosti z zahtevami
drzave zastave, Direktive 2009/16/ES o pomorski inSpekciji drZzave pristanisca,
Direktive 2009/18/ES o dolocitvi temeljnih nacel za preiskovanje nesre¢ v sektorju
pomorskega prometa in Direktive 2005/35/ES o onesnazevanju morja z ladij in uvedbi kazni
za krsitve, na podlagi katerih bo imela EMSA nove naloge.

Namen sedanje uredbe je zdruZiti vse obstojece naloge Agencije v enem pravnem aktu in
razsiriti vlogo EMSA na podrocja, kjer je to upraviceno.

Pric¢akovana ustvarjena dodana vrednost Unije (naknadno)

V pregledu Uredbe je bila poudarjena dodana vrednost EMSA z vidika njene vloge pri
gostovanju in spodbujanju razvoja sistemov na ravni EU, kot so SafeSeaNet, THETIS in v
manj$i meri podatkovna zbirka EMCIP za preiskovanje nesre€. V zvezi s tem je bilo pri
preverjanju primernosti priporofeno, naj se Se naprej nadgrajujejo zmogljivosti EMSA, s
poudarkom na spodbujanju digitalnih sistemov, aplikacij in podatkovnih zbirk EMSA ter
vlaganju vanje.

Spoznanja iz podobnih izkusenj v preteklosti

Ocena uredbe o EMSA je pokazala dodano vrednost Agencije.
Namen te pobude je obravnavati opredeljena vpraSanja, zlasti da:

mandat EMSA ne odraza ustrezno njenega sedanjega obsega dejavnosti, ki se izvajajo zaradi
spreminjajoCih se potreb pomorskega sektorja in novega regulativnega okvira EU na tem
podrocju;

upravne in financne dolo¢be mandata ne odrazajo najnovejSega regulativnega okvira EU o
upravljanju agencij in

se EMSA spopada s preobremenjenimi viri za izpolnjevanje svojih sedanjih nalog ter novih
nalog in dejavnosti, ki izhajajo iz potreb sektorja, kot je zeleni prehod, ali razvoja zakonodaje,
kot je novi svezenj o pomorski varnosti.
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1.5.4.

1.5.5.

Skladnost z vecletnim financnim okvirom in mozne sinergije z drugimi ustreznimi instrumenti

Predlagana revizija je klju¢ni rezultat iz sporoCila Komisije o strategiji za trajnostno in
pametno mobilnost, v katerem je doloCena vizija EU za prometni sistem prihodnosti. V
strategiji je bilo napovedano, da namerava Komisija zaceti obsezen pregled veljavne
zakonodaje, vklju¢no z revizijo mandata Evropske agencije za pomorsko varnost v letu 2022
(v okviru vodilnega podro¢ja 10 — povecanje varnosti in varstva v prometu).

Predlagana revizija bo ustvarila sinergije z ve¢ deli regulativnega okvira EU, zlasti z
Direktivo 2009/21/ES o skladnosti z zahtevami drzave zastave, Direktivo 2009/16/ES o
pomorski inSpekciji drzave pristanis¢a, Direktivo 2009/18/ES o preiskavah nesreC in
Direktivo 2005/35/ES o onesnazevanju morja z ladij.

Predlog je skladen z veljavnim vecletnim finan¢nim okvirom, vendar bo potrebna sprememba
v razdelku 1 v zvezi z letnim prispevkom za EMSA. Povecanje odobritev za EMSA bo
izravnano z izravnalnim zmanjSanjem nacrtovane porabe v proracunski vrstici IPE — promet
(02 03 01) v skladu z veljavnim veéletnim finanénim okvirom.

Ocena razlicnih razpolozljivih moznosti financiranja, vkljucno z moznostmi za prerazporeditev

Proracunske posledice te pobude se nanasajo na dodatne vire, ki so potrebni za nove naloge,
dodeljene EMSA po reviziji ve¢ direktiv, ter na razsiritev Ze obstojecih. To so nove naloge
EMSA, ki bodo postale stalne, pri ¢emer se obseg obstojecih nalog ne bo zmanjsal ali deloma
odpravil. Dodatne potrebe po c¢loveskih virih se bodo v nekaterih primerih izpolnile s
prerazporeditvijo, v drugih primerih pa to ni mogoce. V primeru nadaljnjih razsirjenih nalog
(kot je pomo¢ pri spremljanju priznanih organizacij) bodo potrebe po cloveskih virih
zadosene s prerazporeditvijo 2 EPDC v letu 2027. V naslednjem veéletnem finanénem okviru
bo prerazporejenih §¢ 5 EPDC za pomo¢ pri razsirjenih nalogah, kot so pomo¢ pri kriznem
upravljanju, analiza varnostnega tveganja za prihodnje trende in podpora ukrepom za
pripravljenost naftnih in plinskih naprav. Potreb po ¢loveskih virih za druge naloge ni mogoce
izpolniti s prerazporeditvijo, dodatne proraunske potrebe pa bodo izpolnjene z izravnavo v
okviru obstojecih programov, ki jth GD za mobilnost in promet upravlja v skladu z veljavnim
ve€letnim finan¢nim okvirom. Povecanje odobritev za EMSA bo izravnano z izravnalnim
zmanjSanjem nacrtovane porabe v proracunski vrstici IPE — promet (02 03 01) v skladu z
veljavnim vecletnim finanénim okvirom.
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1.6.

1.7.

Opombe

Trajanje predloga/pobude in finan¢nih posledic

O Casovno omejeno

— [ trajanje predloga/pobude od [D. MMMM] LLLL do [D. MMMM] LLLL,
— [ finanéne posledice med letoma LLLL in LLLL.

M Casovno neomejeno

— izvajanje z obdobjem uvajanja med letoma LLLL in LLLL /n. ./,

— ki mu sledi izvajanje v celoti.

Nadrtovani naéin(-i) izvrSevanja prorafuna®?

0] Neposredno upravljanje — Komisija prek

— [ izvajalskih agencij.

0 Deljeno upravljanje z drzavami ¢lanicami.

M Posredno upravljanje, tako da se naloge izvrSevanja proracuna poverijo:
[ mednarodnim organizacijam in njihovim agencijam (navedite),

L1 EIB in Evropskemu investicijskemu skladu,

M organom iz ¢lenov 70 in 71 finanéne uredbe,

L] subjektom javnega prava,

[] subjektom zasebnega prava, ki opravljajo javne storitve, kolikor imajo ti subjekti ustrezna

finan¢na jamstva,

[] subjektom zasebnega prava drzave Clanice, ki so pooblasc¢eni za izvajanje javno-zasebnih

partnerstev in ki imajo ustrezna finan¢na jamstva,

] organom ali osebam, pooblas¢enim za izvajanje dolo¢enih ukrepov SZVP na podlagi

naslova V PEU in opredeljenim v zadevnem temeljnem aktu.

Predlagano uredbo bosta upravljali Evropska agencija za pomorsko varnost in Evropska komisija, ki jo
bosta po potrebi nadzorovali.
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Pojasnila o nacinih izvrSevanja proracuna in sklici na finanéno uredbo so na voljo na spletiS¢u BUDGpedia:
https://myintracomm.ec.europa.eu/corp/budget/financial-rules/budget-implementation/Pages/implementation-

methods.aspx.
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2.2
2.2.1.

2.2.2.

UKREPI UPRAVLJANJA
Pravila o spremljanju in porocanju

Navedite pogostost in pogoje.

V Uredbi je doloceno ocenjevanje, pri katerem se ocenijo zlasti vpliv, uspeSnost in
ucinkovitost Agencije in njenih delovnih praks ter se lahko obravnavajo morebitna potreba po
spremembi strukture, delovanja, podrocja delovanja in nalog Agencije ter financne posledice
vsake take spremembe. Na podlagi te ocene bo Komisija zbrala podatke prek svoje
zastopanosti na sejah upravnega odbora Agencije in nadzora dela EMSA, ki ga izvede skupaj
z drzavami ¢lanicami. Upravni odbor bi moral na sploSno usmerjati dejavnosti Agencije in
tesneje sodelovati pri spremljanju njenih dejavnosti, da bi se okrepil nadzor nad upravnimi in
proracunskimi zadevami.

Izvrs$ni direktor bo organiziral ucinkovit sistem spremljanja, da bi se lahko dosezki EMSA
primerjali z njenimi cilji in nalogami, dolocenimi v tej uredbi.

Vse agencije EU delujejo pod strogim sistemom spremljanja, ki vkljuc¢uje skupino za notranjo
revizijo, Sluzbo Komisije za notranjo revizijo, upravni odbor, Komisijo, Ra¢unsko sodisce in
proracunski organ. Ta sistem, kot je dolo¢en v uredbi o ustanovitvi EMSA, se bo Se naprej
uporabljal.

Upravljavski in kontrolni sistemi

Utemeljitev nacinov upravljanja, mehanizmov financiranja, nacinov placevanja in predlagane
strategije kontrol

Vse agencije EU delujejo pod strogim sistemom spremljanja, ki vkljucuje skupino za notranjo
revizijo, Sluzbo Komisije za notranjo revizijo, upravni odbor, Komisijo, Ra¢unsko sodis¢e in
proracunski organ. Ta sistem, kot je dolocen v uredbi o ustanovitvi EMSA, se bo Se naprej
uporabljal.

Podatki o ugotovljenih tveganjih in vzpostavljenih sistemih notranjih kontrol za njihovo
zmanjsevanje

Komisija bo na splo$no odgovorna za porocanje Evropskemu parlamentu in Svetu o ucinku,
uspesnosti in ucinkovitosti EMSA in njenih delovnih praksah ter bo po potrebi predlagala
spremembe, Evropska agencija za pomorsko varnost pa bo odgovorna za uspesnost njenega
delovanja in izvajanje njenega okvira notranje kontrole.

Izvrs$ni direktor bo organiziral ucinkovit sistem spremljanja, da bi se lahko dosezki EMSA
primerjali z njenimi cilji in nalogami, dolo¢enimi v tej uredbi. V ta namen v dogovoru s
Komisijo in upravnim odborom doloCi prilagojene kazalnike uspeSnosti, ki omogocajo
ucinkovito oceno dosezenih rezultatov. Zagotovi, da se organizacijska struktura EMSA redno
prilagaja spreminjajo¢im se potrebam v okviru razpolozljivih finan¢nih in ¢loveskih virov. V
zvezi s tem vzpostavi redne postopke ocenjevanja, ki izpolnjujejo priznane strokovne
standarde.

GD za mobilnost in promet bo izvajal potrebne kontrole v skladu s strategijo nadzora, ki je
bila leta 2017 sprejeta za odnose GD z decentraliziranimi agencijami in skupnimi podjetji. GD
za mobilnost in promet v skladu s strategijo spremlja kazalnike uspeSnosti za izvrSevanje
proracuna, priporoc€ila na podlagi revizij in upravne zadeve. Agencija vsaki dve leti predlozi
porocilo. Kontrole, ki se izvajajo v zvezi z nadzorom Agencije ter s tem povezanim finanénim

53 SL




SL

2.2.3.

in proracunskim upravljanjem, so v skladu s strategijo kontrole GD za mobilnost in promet,
posodobljeno leta 2022.

Dodatne vire, ki bodo na voljo EMSA, bo zajemal sistem notranjih kontrol in obvladovanja
tveganj EMSA, ki je skladen z ustreznimi mednarodnimi standardi ter vkljuuje posebne
kontrole za preprecevanje navzkrizja interesov in zagotavljanje zascCite zvizgacev.

Ocena in utemeljitev stroskovne ucinkovitosti kontrol (razmerje ,,stroski kontrol +~ vrednost z
njimi povezanih upravljanih sredstev®) ter ocena pricakovane stopnje tveganja napake (ob
placilu in ob zakljucku)

V skladu s predlagano uredbo bo dodatno financiranje zagotovljeno le EMSA, ki bo morala
opravljati naloge, dodeljene po reviziji Direktive 2009/21/ES o zahtevah drzave zastave,
Direktive 2009/16/ES o pomorski inSpekciji drzave pristanis¢a, Direktive 2009/18/ES o
preiskavah nesrec¢ in Direktive 2005/35/ES o onesnazevanju morja z ladij.

EMSA je v celoti odgovorna za izvrSevanje svojega proracuna, GD za mobilnost in promet pa
je odgovoren za redno placevanje prispevkov, ki jih dolo¢i proracunski organ. Pricakovana
stopnja tveganja napake pri pladilu in ob zakljucku je podobna tisti, ki je povezana s
proracunskimi subvencijami, zagotovljenimi Agenciji.

Pricakuje se, da dodatne naloge, ki izhajajo iz predlagane uredbe, ne bodo povzrocile posebnih

dodatnih kontrol. Zato se pri¢akuje, da bodo stroski kontrole za GD za mobilnost in promet
(merjeni v primerjavi z vrednostjo upravljanih sredstev) ostali nespremenjeni.
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2.3. UKkrepi za preprecevanje goljufij in nepravilnosti
Navedite obstojece ali nacrtovane preprecevalne in zascitne ukrepe, npr. iz strategije za boj proti goljufijam.
EMSA uporablja nacela za boj proti goljufijam, ki jih uporabljajo decentralizirane agencije
EU, v skladu s pristopom Komisije. Agencija je marca 2021 sprejela posodobljeno strategijo
za boj proti goljufijam na podlagi metodologije in smernic za strategijo za boj proti goljufijam,
ki jih je predstavil urad OLAF, pa tudi na podlagi strategije GD za mobilnost in promet za boj
proti goljufijam. Strategija zagotavlja okvir za obravnavanje vpraSanj pri prepreCevanju in
odkrivanju goljufij ter pri pogojih za preiskovanje goljufij na ravni Agencije. EMSA stalno
prilagaja in izboljSuje svoje politike in ukrepe, namenjene spodbujanju najvisje ravni
integritete njenega osebja, podpiranju ucinkovitega preprecevanja in odkrivanja tveganja za
goljufije ter vzpostavitvi ustreznih postopkov za porocanje o morebitnih primerih goljufij in
njihovih izidih ter za njihovo obravnavo. Poleg tega je leta 2015 sprejela politiko navzkrizja
interesov za upravni odbor.
EMSA sodeluje s sluzbami Komisije v zadevah, povezanih s preprecevanjem goljufij in
nepravilnosti. Komisija bo zagotovila, da se bo to sodelovanje nadaljevalo in okrepilo.
OCENA FINANCNIH POSLEDIC PREDLOGA/POBUDE
3.1. Zadevni razdelki vecletnega finan¢nega okvira in odhodkovne proracunske vrstice
¢ Obstojece proracunske vrstice
Po vrstnem redu razdelkov vecletnega finan¢nega okvira in proracunskih vrstic
P . K " Vrsta Pri K
roracunska vrstica odhodkov rlspeve
Razdelek drzav
;eélemega kandidatk | .
manépega Stevilka . . drzav in rugt drugi namenski
okvira dif /nedif.> Efte™ potencialni t;e:cjlh prejemki
h rzav
kandidatk>®
021002
1 dif. DA NE NE NE
e Zahtevane nove proracunske vrstice
Po vrstnem redu razdelkov vecletnega finan¢nega okvira in proracunskih vrstic
P Sunsk " Vrsta Pri K
roracunska vrstica odhodkov I'lSpGVG
Razdelek
veCletnega . dfif’ . drusih
finanénega | Stevi Y andidat rugi . .
e | Stevilka dif /nedif, dgfev in tretjih dr“g;zﬁi?kl
potencialni drzav
h kandidatk
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Dif. = diferencirana sredstva / nedif. = nediferencirana sredstva.
Efta: Evropsko zdruzenje za prosto trgovino.
Drzave kandidatke in po potrebi potencialne kandidatke z Zahodnega Balkana.
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3.2. Ocenjene posledice za odhodke
3.2.1.  Povzetek ocenjenih posledic za odhodke’®

v mio. EUR (na tri decimalna mesta natancno)

Razdelekve€letnega financnega okvira 1 Enotni trg, inovacije in digitalni sektor
Evropska agencija za pomorsko varnost leto leto leto leto SKUPAJ
(EMSA) 2025 | 2026 | 2027 | 2028-2034
obveznosti ) 1,727 4,992 5,163 43,323 55,205
Naslov 1: -
placila @ 1,727 4,992 5,163 43,323 55,205
obveznosti (1)
Naslov 2: =
placila (2a)
Naslov 3: obveznosti (3a) 8,012 15,097 16,007 125,833 164,949
placila (3b) 8,012 | 15,097 | 16,007 125,833 164,949
- 9,739 | 20,089 | 21,170 169,156 220,154
obveznosti la+3
a
Odobritve
za EMSA SKUPAJ p 9,739 | 20,089 | 21,170 169,156 220,154
placila +2
+3b

Proracunske posledice, ki presegajo veljavni vecletni finan¢ni okvir, predstavljajo okvirni pregled brez poseganja v prihodnji
sporazum o veCletnem finanénem okviru

36 Povzetek ocenjenega ucinka na odhodke vkljucuje skupni ocenjeni ucinek dejavnosti 1 do 5, opisanih v oddelku 1.5.1. Ocenjeni ucinek ukrepov 1 do 4 se

odraza tudi v posameznih ocenah financnih posledic zakonodajnega predloga, prilozenih zadevnim zakonodajnim predlogom.
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7 ,uUpravni odhodki*

v mio. EUR (na tri decimalna mesta natancno)

Razdelekvecletnega financnega okvira

Vstavite ustrezno Stevilo let
Leto Leto Leto Leto e .
glede na trajanje posledic (gl. SKUPAJ
N N+1 N+2 N+3 tocko 1.6)
GD<....... >
* Cloveski viri
* Drugi upravni odhodki
GD<....... > SKUPAJ odobritve
Odobritve iz RAZDELKA 7 (ob i skupai
. 2 . obveznosti skupaj =
vecletnega financnega okvira placila skupaj)
SKUPAJ
v mio. EUR (na tri decimalna mesta natancno)
Leto Leto Leto Leto
2025 2026 2027 2028-2034 SKUPAJ
Odobritve iz RAZDELKOV od 1 do7 | obveznosti 9,739 | 200891 21170 169,156 1 220,154
vecletnega financnega okvira
SKUPAJ placila 9,739 | 20,089 | 21,170 169,156 220,154
Proracunske posledice, ki presegajo veljavni vecletni finan¢ni okvir, predstavljajo okvirni pregled brez poseganja v prihodnji
sporazum 0 ve€letnem finan¢nem okviru
58
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Po potrebi zneski odrazajo vsoto prispevka Unije Agenciji in drugih prihodkov Agencije (pristojbin in stroSkov).

3.2.2.

Ocenjene posledice za odobritve EMSA

— M Za predlog/pobudo niso potrebne odobritve za poslovanje.

— [ Za predlog/pobudo so potrebne odobritve za poslovanje, kot je pojasnjeno v nadaljevanju:

Zneski v milijjonih EUR (na tri decimalna mesta natan¢no)
Leto Leto Leto Leto Vstavite ustrezno Stevilo let glede na trajanje SKUPAJ
N N+1 N+2 N+3 posledic (gl. to¢ko 1.6)
Cilji in
realizacije REALIZACIJE
Stevilo s
povpr = = = = = | strosk | = = realiza gl
¢ vrsta®’ | eéni 2 | stroski 2 | stroski 2 stroski 2 stroski 2 ; 2 | stroski % | stroski cii realizacij
stroski | % 2z 2z 2z 2z 2z B U1 skupaj
skupaj
SPECIFICNI CILJ §. 1% ...
— realizacija
— realizacija
—realizacija

Sestevek za specific¢ni cilj st. 1

SPECIFICNI

— realizacija

CILJst. 2 ...

Sestevek za specificni cilj st. 2

STROSKI

SKUPAJ
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Realizacije so dobavljeni proizvodi in opravljene storitve (npr. Stevilo financiranih izmenjav Studentov, Stevilo kilometrov novozgrajenih cest ...).

Kakor je opisan v toc¢ki 1.4.2 ,,Specifi¢ni cilji ...*.
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3.2.3.  Ocenjene posledice za cloveske vire za EMSA
3.2.3.1 Povzetek
— [ Za predlog/pobudo niso potrebne odobritve za upravne zadeve.

— M Za predlog/pobudo so potrebne odobritve za upravne zadeve, kot je pojasnjeno
v nadaljevanju:

v milijonih EUR (na tri decimalna mesta natan¢no) Po potrebi zneski odrazajo vsoto prispevka Unije Agenciji in
drugih prihodkov Agencije (pristojbin in stroskov).

Leto Leto Leto Leto
2025 2026 2027 | 20282034 OKUPAJ
Zacasni usluzbenci 1,368 4,104 4,275 35910 45,657
(razredi AD)
Zacasni  usluzbenci 0,086 0,342 0,342 3,591 4,361
(razredi AST)
Pogodbeni 0,273 0,546 0,546 3,822 5,187
usluzbenci
Napoteni nacionalni
strokovnjaki
SKUPAJ 1,727 | 4992 | 5,163 43323 | 55205

Proracunske posledice, ki presegajo veljavni vecletni finan¢ni okvir, predstavljajo
okvirni pregled brez poseganja v prihodnji sporazum o vecletnem finanénem okviru.

Potrebe po osebju (EPDC):

Leto Leto Leto Leto

2025 2026 2027 20282034 | SKUPAJ

Zacasni usluzbenci 16 24 25

(razredi AD) 30 30

Zacfasni usluzbenci
(razredi AST)

Pogodbeni
usluzbenci

Napoteni nacionalni
strokovnjaki

SKUPAJ 23 32 33 39 39

Proracunske posledice, ki presegajo veljavni ve€letni financni okvir, predstavljajo
okvirni pregled brez poseganja v prihodnji sporazum o vecletnem finanénem okviru.
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EMSA bo s pripravami na zaposlovanje zacela takoj po sprejetju predloga. Stroski so ocenjeni
na podlagi predpostavke, da bo od 1. julija 2025 zaposlenih 23 EPDC. Zato je treba v prvem
letu pokriti le 50 % stroskov v zvezi s ¢loveSkimi viri.
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3.2.3.2 Ocenjene potrebe po ¢loveskih virih za mati¢ni GD
— M Za predlog/pobudo niso potrebni ¢loveski viri.

— [ Za predlog/pobudo so potrebni ¢loveski viri, kot je pojasnjeno v nadaljevanju:

Ocena se izrazi v celotnih zneskih (ali najvec na eno decimalno mesto natancno)

Leto
N

Leto
N+1

Leto
N+2

Leto N+3

Vstavite ustrezno $tevilo let
glede na trajanje posledic (gl.

tocko 1.6)

¢ Delovna mesta v skladu s kadrovskim
nacrtom (uradniki in zac¢asni usluzbenci)

2001 02 01 in 20 01 02 02 (sedez
in predstavnistva Komisije)

20 01 02 03 (delegacije)

01 01 01 01 (posredne raziskave)

10 01 05 01 (neposredne raziskave)

¢ Zunanji sodelavci (v ekvivalentu polnega
delovnega &asa: EPDC)>

20 02 01 (PU, NNS, ZU iz splosnih

sredstev)

2002 03 (PU, LU, NNS, ZU in
MSD na delegacijah)

Proracuns —na sedezu®!
ke vrstice

(navedite) —na

* delegacijah

01 01 01 02 (PU, NNS, ZU za
posredne raziskave)

10 01 05 02 (PU, NNS, ZU za
neposredne raziskave)

Druge proracunske vrstice
(navedite)

SKUPAJ

Potrebe po ¢loveskih virih se krijejo z osebjem GD, ki je Ze dodeljeno za upravljanje ukrepa
in/ali je bilo prerazporejeno znotraj GD, po potrebi skupaj z dodatnimi viri, ki se lahko
pristojnemu GD dodelijo v postopku letne dodelitve virov glede na proracunske omejitve.

Opis nalog:
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zacCasni usluzbenec; MSD = mladi strokovnjak na delegaciji.
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PU = pogodbeni usluzbenec; LU = lokalni usluzbenec; NNS = napoteni nacionalni strokovnjak; ZU =

Dodatna zgornja meja za zunanje sodelavce v okviru odobritev za poslovanje (prej vrstice BA).
Zlasti za sredstva kohezijske politike EU, Evropski kmetijski sklad za razvoj podezelja (EKSRP) in
Evropski sklad za pomorstvo, ribistvo in akvakulturo (ESPRA).
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Uradniki in za¢asni usluzbenci

Zunanji sodelavci

Opis izratuna stroskov za enote EPDC mora biti vklju¢en v Prilogo V, oddelek 3.
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3.24.

3.2.5.

Skladnost z veljavnim vecletnim financnim okvirom
— ™ Predlog/pobuda je v skladu z veljavnim ve¢letnim finan¢nim okvirom.

— M Za predlog/pobudo je potrebna sprememba zadevnega razdelka vecletnega
finan¢nega okvira.

Za naloge, dodeljene EMSA, bo potrebna sprememba proracunske vrstice za letni
prispevek Agenciji (02 10 02) v skladu z veljavnim vecletnim finan¢nim okvirom.
Povecanje odobritev za EMSA bo izravnano z izravnalnim zmanjSanjem nacrtovane
porabe v proracunski vrstici IPE — promet (02 03 01) v skladu z veljavnim vecletnim
finan¢nim okvirom. Proracunske posledice, ki presegajo veljavni vecletni finan¢ni
okvir, predstavljajo okvirni pregled brez poseganja v prihodnji sporazum o
vecletnem finan¢nem okviru.

— [ Za predlog/pobudo je potrebna uporaba instrumenta prilagodljivosti ali
sprememba vecletnega finanénega okvira®?.

Pojasnite te zahteve ter navedite zadevne razdelke in proracunske vrstice ter ustrezne zneske.

Udelezba tretjih oseb pri financiranju
— V predlogu/pobudi ni nac¢rtovano sofinanciranje tretjih oseb.

— V predlogu/pobudi je nacrtovano sofinanciranje, kot je ocenjeno v nadaljevanju:

v mio. EUR (na tri decimalna mesta natan¢no)

oo | Lo | e | L | Semiewmmesedel |
N N+l N+2 N+3 & Jane p g Py
tocko 1.6)

Navedite organ, ki bo

sofinanciral

predlog/pobudo

Sofinancirane  odobritve

SKUPAJ

62 Glej c¢lena 12 in 13 Uredbe Sveta (EU, Euratom) 2020/2093 z dne 17. decembra 2020 o doloc¢itvi

vecletnega finan¢nega okvira za obdobje 2021-2027.
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3.3. Ocenjene posledice za prihodke

— ™ Predlog/pobuda nima finan¢nih posledic za prihodke.

— [ Predlog/pobuda ima finanéne posledice, kot je pojasnjeno v nadaljevanju:

O za lastna sredstva,

O za druge prihodke.

navedite, ali so prihodki dodeljeni za odhodkovne vrstice [J

v mio. EUR (na tri decimalna mesta natancno)

Prihodkovna prorac¢unska
vrstica

Odobritve na
voljo za
tekoce
proracunsko
leto

Posledice predloga/pobude®’

leto

leto
N+1

leto
N+2

leto
N+3

Vstavite ustrezno Stevilo let glede na
trajanje posledic (gl. tocko 1.6)

Za razne namenske prejemke navedite zadevne odhodkovne proracunske vrstice.

Navedite metodo za izracun posledic za prihodke.
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zneski po odbitku 20 % stroSkov pobiranja.
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Pri tradicionalnih lastnih sredstvih (carine, prelevmani na sladkor) se navedejo neto zneski, tj. bruto
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